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Picture section
with operating description and functional description

Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen

Partie imagée
avec description des applications et des fonctions

Sezione illustrata
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

Seccion de ilustraciones
con descripcion de aplicacién y descripcion funcional

Parte com imagens
explicativas contendo descrigéo operacional e funcional

Beeldgedeelte
met toepassings- en functiebeschrijvingen

Billeddel
med anvendelses- og funktionsbeskrivelser

Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse

Bilddel
med anvandnings- och funktionsbeskrivning

Kuvasivut
kaytto- ja toimintakuvaukset

TuAUQ EIKOVWV
HE TTEPIYPOPEG XPAONG KaI AeIToupyiag

Resim bolimi
Uygulama ve fonksiyon agiklamalari ile birlikte

Obrazova ¢ast

s popisem aplikaci a funkci

Obrazova ¢ast's popisom aplikacii a funkcii

Czes$¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania
Képes részalkalmazasi- és mikddési leirasokkal

Del slikez opisom uporabe in funkcij

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija

Attéla dala ar lietoSanas un funkciju aprakstiem

Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy aprasymais

Pildiosa kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega

Pasgen unnioctpaumninc onmcaHnem akcnnyaraumm u yHKLmMn
YacT CbC CHUMKM C OnNMcaHus 3a NpUnoXeHne 1 yHKLUm

Secventa de imagine cu descrierea utilizarii si a functionarii

[en co cnvkuco onucy 3a ynotpeba u yHKUMOHMpake

YacTtuHa 3 306pakeHHsIMK 3 onucoM pobiT Ta PyHKLN
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de
travail ainsi que I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y
explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificacdes técnicas, avisos de segurancga e de
operacao e a descricao dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en
verklaring van de symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolforklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeat turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAMO KEIPEVOU PE TEXVIKA XOPOKTNPIOTIKE, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aapaAeiag
Kal epyaoiag Kal e§Aynan Twv oupBoAwv.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve galisma aciklamalarini ve de sembollerin agiklamalarini
iceren metin bolimd.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpe¢nostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysveétlivkami symbolG

Textova Cast' s technickymi datami, délezitymi bezpecnostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Cze$¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa
i pracy oraz objasnieniami symboli.

Szoveges rész mlszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Gtmutatasokkal,
valamint a szimbolumok magyarazata.

Del besedila s tehniénimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio Stiva sa tehni€kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama

i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning stimbolite kirjeldustega.

TeKCToBbIV pasgen, BKITIOYAIOLNIA TEXHUYECKUE AaHHbIe, BaXHble pekomeHaauunm no
6e3onacHocTy n 3KcnnyaTtaumu, a Takke onncaHue Ucnornb3yemMblX CUMBOSIOB.

YacT ¢ TEKCT C TEXHUYECKM AaHHW, BaXXHU yka3aHus 3a 6esonacHocT u paboTta
1 passiCHEHVE Ha CUMBOMUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH Aen co TEXHUYKW KapaKTePUCTUKY, BaxHU 6e36eaHOCHM 1 paboTHM ynaTcTea
1 objacHyBare Ha cumbonuTe.

TekcToBa YacTUHa 3 TEXHIYHUMY OAaHUMK, BXIMBMMU BKa3iBKaMu 3 TEXHiKM 6e3neku Ta
ekcnnyaTauii i NOACHEHHSIM CMMBONIB.
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TECHNICAL DATA IPL-LED

Type Battery-Lamp
Battery voltage 3V(2x15V)
Rated Power Input 1w
Lighting time 3h
Luminus flux 100 Im
Colour rendering index (CRI) 80
Colour temperature 4000 K
Battery type LRO3 /AAA
Protection class IP 67
Weight according EPTA-Procedure 01/2014 0,1 kg

FNWARNING! Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY-LAMP

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals
and do not stare into the light beam yourself (not even from

a distance). Staring into the light beam may result in serious
injury or vision loss.

The light source of this luminaire is not replaceable; when the
light source reaches its end of life the whole luminaire shall
be replaced.

Don‘t use this tool in wet areas.

SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY

This tool is designed to be powered by 2 LR03 / AAA
batteries properly inserted into the instrument. Do not attempt
to use with any other voltage or power supply.

Do not leave batteries within the reach of children.

Do not mix new and used batteries. Do not mix brands (or
types within brands) of batteries.

Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.
Install batteries according to polarity (+ / —) diagrams.
Properly dispose of used batteries immediately.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme
load or extreme temperatures. In case of contact with battery
acid wash it off immediately with soap and water. In case

of eye contact rinse thoroughly for at least 10 minutes and
immediately seek medical attention.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse your
tool, battery pack or charger in fluid or allow a fluid to flow
inside them. Corrosive or conductive fluids, such as seawater,
certain industrial chemicals, and bleach or bleach containing
products, etc., can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The battery lamp can be used as lighting independently of a
mains power supply.

Do not use this product in any other way as stated for normal
use.

ENGLISH

MAINTENANCE

Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts.
Should components need to be replaced which have not
been described, please contact one of our Milwaukee service
agents (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered.
Please state the machine type printed as well as the six-
digit No. on the label and order the drawing at your local
service agents or directly at: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS
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Please read the instructions carefully before
starting the machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!)

Do not stare at the operating light source.)

Class lll electrical protection.

Protection class

Do not dispose of waste batteries, waste electrical
and electronic equipment as unsorted municipal
waste. Waste batteries and waste electrical

and electronic equipment must be collected
separately.

Waste batteries, waste accumulators and light
sources have to be removed from equipment.
Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.

According to local regulations retailers may have
an obligation to take back waste batteries and
Waste electrical and electronic equipment free of
charge.

Your contribution to re-use and recycling of waste
batteries and waste electrical and electronic
equipment helps to reduce the demand of raw
materials.

Waste batteries, in particular containing lithium
and waste Electrical and electronic equipment
contain valuable, recyclable materials, which can
adversely impact the environment and the human
health, if not disposed of in an environmentally
compatible manner.

Delete personal data from waste equipment, if
any.

European Conformity Mark

UK Conformity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark

ENGLISH




TECHNISCHE DATEN IPL-LED

Bauart

Akku-Leuchte

Spannung Wechselakku 3V(2x15V)
Nennaufnahmeleistung 1w
Leuchtdauer 3h
Lichtstrom 100 Im
Farbwiedergabeindex (CRI) 80
Farbtemperatur 4000 K
Batterietyp LRO3 /AAA
Schutzklasse IP 67
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 0,1 kg

FNWARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise
und Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE AKKU-LEUCHTE

Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder
Tiere richten. Nicht in den Lichtstrahl sehen (auch nicht

aus groRerer Entfernung). Das Sehen in den Lichtstrahl
kann ernsthafte Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft
verursachen.

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn
die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat,
muss die komplette Lampe ersetzt werden.

Das Gerat nicht in feuchter Umgebung verwenden.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE AKKU

Fir einen einwandfreien Betrieb mussen 2 LR03 / AAA
Batterien ordnungsgeman in das Gerat eingesetzt werden.
Keine anderen Spannungs- oder Stromversorgungen
verwenden.

Batterien immer auRerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren.

Keine neuen und gebrauchten Batterien gemischt einsetzen.
Keine Batterien verschiedener Hersteller (oder verschiedener
Typen eines Herstellers) gemischt einsetzen.

Keine wiederaufladbaren und nicht wiederaufladbaren
Batterien gleichzeitig einsetzen.

Die Batterien entsprechend der + / — Symbole einsetzen.
Verbrauchte Batterien sofort ordnungsgemaf entsorgen.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann
aus beschadigten Batterien Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei
Beriihrung mit Batteriefliissigkeit sofort mit Wasser und Seife
abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten
grindlich spilen und unverziglich einen Arzt aufsuchen.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte
Gefahr eines Brandes, von Verletzungen oder
Produktbeschadigungen zu vermeiden, tauchen Sie

das Werkzeug, den Wechselakku oder das Ladegerat

nicht in Flissigkeiten ein und sorgen Sie dafiir, dass

keine Flissigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen.
Korrodierende oder leitfahige Flissigkeiten, wie Salzwasser,
bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte,

die Bleichmittel enthalten, kdnnen einen Kurzschluss
verursachen.

DEUTSCH

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Akkuleuchte ist unabhangig von einem Netzanschluss als
Beleuchtung einsetzbar.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

WARTUNG

Nur Milwaukee Zubehér und Milwaukee Ersatzteile
verwenden. Bauteile, deren Austausch nicht beschrieben
wurde, bei einer Milwaukee Kundendienststelle auswechseln
lassen (Broschiire Garantie/Kundendienstadressen
beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter
Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer
auf dem Leistungsschild bei Ihrer Kundendienststelle oder
direkt bei Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stra3e 10,
71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

SYMBOLE

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgféltig durch.

=

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

% Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.

Elektrische Schutzklasse Il1.

Schutzklasse
P67

Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgerate
dirfen nicht zusammen mit dem Hausmiill

entsorgt werden. Altbatterien, Elektro- und
Elektronik-Altgerate sind getrennt zu sammeln
und zu entsorgen.

Entfernen Sie Altbatterien, Altakkumulatorn und
Leuchtmittel vor dem Entsorgen aus den Geraten.
Erkundigen Sie sich bei den 6rtlichen Behdrden
oder bei lhrem Fachhandler nach Recyclinghéfen
und Sammelstellen.

Je nach den ortlichen Bestimmungen kénnen
Einzelhandler verpflichtet sein, Altbatterien,
Elektro- und Elektronik-Altgerate kostenlos
zurlickzunehmen.

Tragen Sie durch Wiederverwendung und
Recycling lhrer Altbatterien, Elektro- und
Elektronik-Altgerate dazu bei, den Bedarf an
Rohmaterialien zu verringern.

Altbatterien (vor allem Lithium-lonen-Batterien),
Elektro- und Elektronik-Altgerate enthalten
wertvolle, wiederverwertbare Materialien,

die bei nicht umweltgerechter Entsorgung
negative Auswirkungen auf die Umwelt und lhre
Gesundheit haben kénnen.

Loschen Sie vor der Entsorgung moglicherweise
auf lhrem Altgerat vorhandene personenbezogene
Daten.

c € Europaisches Konformitatszeichen

U K Britisches Konformitatszeichen

[ Ukrainisches Konformitatszeichen

001
[ H [ Euroasiatisches Konformitatszeichen

DEUTSCH




CARACTERISTIQUES TECHNIQUES IPL-LED

SYMBOLES

Veuillez lire avec soin le mode d‘emploi avant la
mise en service

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Ne pas regarder la source de lumiére lorsqu‘elle
est allumée.

Type Lampe torche a batterie

Tension de la batterie rechargeable 3V(2x15V) ll
Puissance absorbée nominale 1w

Temps d’éclairage 3h

Flux lumineux 100 Im

Indice de rendu des couleurs (CRI) 80

Température des couleurs 4000 K

Type de batterie LRO3 /AAA

Classe de protection IP 67

Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 0,1 kg

FN AVIS! Lire complétement les instructions et les
indications de sécurité. Le non-respect des avertissements
et instructions indiqués ci apres peut entrainer un choc
électrique, un incendie et/ou de graves blessures sur les
personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

AVERTISSEMENTS DE SECURITE SPECIAUX LAMPE
TORCHE A BATTERIE

Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux directement
sur des personnes ou des animaux. Ne pas regarder dans le

faisceau lumineux (méme a une certaine distance). Le fait de
regarder dans le faisceau lumineux peut causer de sérieuses
blessures ou entrainer la perte de I'acuité visuelle.

La source de lumiére de cette lampe ne peut pas étre
remplacée. Lorsque la source de lumiére aura atteint la fin de
sa vie utile, la lampe toute entiére devra étre remplacée.

Ne pas utiliser I'appareil dans un environnement humide.

CONSIGNES DE SECURITE SPECIALES — ACCUS

Les 2 piles LRO3 / AAA doivent étre mises en place
correctement dans I'appareil pour un parfait fonctionnement.
Ne pas utiliser d’autres alimentations en tension ou en
courant.

Toujours ranger les piles a un endroit hors de portée des
enfants.

Ne pas utiliser conjointement des piles neuves et usées.
Ne pas utiliser simultanément de piles en provenance de
differents fabricants (ou des différents types d’un fabricant).

Eviter la mise en place simultanée de piles rechargeables et
non rechargeables.

Mettre les piles en place en fonction des symboles « +/— ».

Eliminer les piles usées immédiatement et en bonne et due
forme.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide
caustique peut s’échapper d’un accu interchangeable
endommagé. En cas de contact avec le liquide caustique de
la batterie, laver immédiatement avec de I'eau et du savon.
En cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement avec
de I'eau et consulter immédiatement un médecin.

Avertissement! Pour réduire le risque d‘incendie, de
blessures corporelles et de dommages causés par un court-
circuit, ne jamais immerger l‘outil, le bloc-piles ou le chargeur
dans un liquide ou laisser couler un fluide a l'intérieur de
celui-ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau
de mer, certains produits chimiques industriels, les produits
de blanchiment ou de blanchiment, etc., peuvent provoquer
un court-circuit.

FRANCAIS

Classe de protection électrique Ill.

Classe de protection

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La lampe a batterie pourra étre utilisée pour I'éclairage méme
en absence d'une connexion au réseau électrique.

Comme déja indiqué, cette machine n’est congue que pour
étre utilisée conformément aux prescriptions.

ENTRETIEN

Utiliser uniquement les accessoires Milwaukee et les piéces
détachées Milwaukee. Faire remplacer les composants dont
le remplacement n‘a pas été décrit, par un des centres de
service aprés-vente Milwaukee (observer la brochure avec
les adresses de garantie et de service aprés-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin
éclaté du dispositif en indiquant le modele de la machine
et le numéro de six chiffres imprimé sur la plaquette

de puissance et en s‘adressant au centre d‘assistance
technique ou directement a Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SOl >dE

Les déchets de piles et les déchets
d’équipements électriques et électroniques
(déchets d’équipements électriques et
électroniques) ne sont pas a éliminer dans

les déchets ménagers. Les déchets de piles

et les déchets d’équipements électriques et
électroniques doivent étre collectés et éliminer
séparément.

Retirez les déchets de piles, les déchets
d’accumulateurs et les ampoules des appareils
avant de les jeter.

S‘adresser aux autorités locales ou au détaillant
spécialisé en vue de connaitre I'emplacement des
centres de recyclage et des points de collecte.
Selon les réglementations locales, les détaillants
peuvent étre tenus de reprendre gratuitement les
déchets de piles et les déchets d’équipements
électriques et électroniques.

Contribuez a réduire la demande de matieres
premiéres en réutilisant et en recyclant vos
déchets de piles et d’équipements électriques et
électroniques.

Les déchets de piles (surtout les piles au lithium-
ion) et les déchets d’équipements électriques et
électroniques comportent des matériaux précieux
et recyclables qui peuvent avoir des impacts
négatifs sur I'environnement et sur votre santé
s’ils ne sont pas éliminés de maniere écologique.
Avant de mettre au rebut votre ancien apparell,
supprimez les données personnelles qui
pourraient s’y trouver.

A DEPOSER
EN DECHETERIE

T > A

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

A DEPOSER
EN MAGASIN

Cet appareil
et sa batterie

se recyclent

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d’Eurasie




DATI TECNICI IPL-LED

Tipo di costruzione

Lampada a batteria

Tensione batteria 3V(2x15V)
Potenza assorbita nominale 1w
Tempo di illuminazione 3h
Flusso luminoso 100 Im
Indice di resa cromatica (CRI) 80
Temperatura di colore 4000 K
Tipo di batteria LRO3 /AAA
Classe di protezione IP 67
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 0,1 kg

N AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed
indicazioni di sicurezza. In caso di mancato rispetto delle
avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra
creare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti
gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIALI LAMPADA A
BATTERIA

Attenzione: non dirigere mai il fascio di luce direttamente su
persone o animali. Non guardare nel fascio di luce (nemmeno
da notevole distanza). Guardare nel fascio di luce puo
comportare lesioni serie o la perdita della vista.

La fonte di luce di questa lampada non pud essere sostituita.
Quando la fonte di luce avra raggiunto la fine della sua vita
utile, dovra essere sostituita tutta la lampada.

Non usare I'apparecchio in ambienti umidi.

AVVERTENZE DI SICUREZZA BATTERIA

Per un funzionamento ineccepibile bisogna inserire 2 batterie
LRO3 / AAA in modo appropriato nello strumento. Non
utilizzare altri tipi di alimentazioni di tensione o corrente.

Tenere le batterie sempre fuori dalla portata dei bambini.

Non utilizzare contemporaneamente batterie nuove e
batterie usate. Non utilizzare contemporaneamente batterie
di produttori diversi (o diversi tipi di batterie dello stesso
produttore).

Non utilizzare contemporaneamente batterie ricaricabili e non
ricaricabili.

Inserire le batterie tenendo conto dei simboli + / —.

Smaltire le batterie scariche immediatamente in modo
appropriato.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o

da temperature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire.

In caso di contatto con l'acido delle batterie lavarsi
immediatamente con acqua e sapone. In caso di contatto con
gli occhi risciacquare immediatamente con acqua per almeno
10 minuti e contattare subito un medico.

Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di
danni al prodotto causati da corto circuito, non immergere
mai l'utensile, la batteria ricaricabile o il carica batterie in un
liquido e non lasciare mai penetrare alcun liquido all'interno
dei dispositivi e delle batterie. | fluidi corrosivi o conduttori
come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti candeggianti
o prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero
provocare un corto circuito.

ITALIANO

UTILIZZO CONFORME

La lampada a batteria pud essere utilizzata per l'illuminazione
a prescindere dalla presenza di un collegamento alla rete
elettrica.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

MANUTENZIONE

Usare solo accessori Milwaukee e pezzi di ricambio
Milwaukee. Gruppi costruttivi la cui sostituzione non &
stata descritta, devono essere fatti cambiare da un punto
di servizio di assistenza tecnica al cliente Milwaukee (vedi
depliant garanzia/indirizzi assistenza tecnica ai clienti).

In caso di necessita & possibile richiedere un disegno
esploso del dispositivo indicando il modello della macchina
ed il numero a sei cifre sulla targa di potenza rivolgendosi
al centro di assistenza tecnica o direttamente a Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

I-I-Io ncn
(O pR m

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima
di mettere in funzione I'elettroutensile.

ATTENZIONE! AVWERTENZA! PERICOLO!

Non guardare la fonte di luce accesa.

Classe di protezione elettrica Ill.

Classe di protezione

I rifiuti di pile e i rifiuti di apparecchiature elettriche
ed elettroniche non devono essere smaltiti
insieme ai rifiuti domestici. | rifiuti di pile e di
apparecchiature elettriche ed elettroniche devono
essere raccolti e smaltiti separatamente.
Rimuovere i rifiuti di pile e di accumulatori nonché
le sorgenti luminose dalle apparecchiature prima
di smaltirle.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di riciclaggio
e i punti di raccolta.

A seconda dei regolamenti locali, i rivenditori

al dettaglio possono essere obbligati a

ritirare gratuitamente i rifiuti di pile e i rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Aiutate a ridurre il fabbisogno di materie prime
riutilizzando e riciclando i propri rifiuti di pile e di
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

| rifiuti di pile (specialmente di pile agli ioni di

litio) e i rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche contengono materiali preziosi e
riciclabili che possono avere un impatto negativo
sull'ambiente e sulla vostra salute se non
vengono smaltiti in modo ecologico.

Cancellare tutti i dati personali che

potrebbero essere presenti sul vostro rifiuto

di apparecchiatura prima di procedere allo
smaltimento.

Marchio di conformita europeo

Marchio di conformita britannico

Marchio di conformita ucraino

Marchio di conformita euroasiatico

ITALIANO




DATOS TECNICOS IPL-LED

Tipo de construccion

Lampara recargable portatil

Tensién de acumulador intercambiable 3V(2x15V)
Potencia nominal de entrada 1w
Tiempo de iluminacién 3h

Flujo luminoso. 100 Im
indice de reproduccién cromatica (CRI) 80
Temperatura de color 4000 K
Tipo de bateria LRO3 /AAA
Clase de proteccion IP 67
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 0,1 kg

FN ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e
intrucciones de seguridad. En caso de no atenerse a las
advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion
grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e
instrucciones para futuras consultas.

INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD LAMPARA
RECARGABLE PORTATIL

jCuidado!: No dirigir jamas el rayo de luz directamente a
personas o animales. No mirar directamente al rayo de luz (
tampoco a mayor distancia). El dirigir la vista directamente al

rayo de luz puede provocar graves lesiones o la pérdida de
la fuerza visual.

La fuente de luz de esta ldampara no es reemplazable.
Cuando la fuente de luz alcanza el final de su tiempo de vida
debera sustituirse la [Ampara completa.

No utilizar el aparato en ambiente himedo

INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD BATERIA

Para un funcionamiento correcto se han de utilizar en el
aparato 2 pilas LR03 / AAA. No emplear otros suministros de
tension o de corriente.

Guardar siempre las pilas fuera del alcance de los nifos.

No utilizar a la vez pilas nuevas y usadas. No utilizar a la
vez pilas de distintos fabricantes (o de distintos tipos de un
mismo fabricante).

No utilizar a la vez pilas recargables y no recargables.
Colocar las pilas de acuerdo con lo simbolos +/ —.

Eliminar inmediatamente las pilas agotadas de acuerdo con
lo prescrito.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a
producirse escapes de acido provenientes de la bateria. En
caso de contacto con éste, limpie inmediatamente la zona
con agua y jabon. Si el contacto es en los ojos, limpiese
concienzudamente con agua durante 10 minutos y acuda
inmediatamente a un médico.

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion
personales y dafios al producto debido a un cortocircuito,
no sumerja nunca la herramienta, el pa-quete de baterias o
el cargador en liquido ni permita que fluya un fluido dentro
de ellos. Los fluidos corrosivos o conductivos, como el
agua de mar, ciertos productos quimi-cos industriales y
blanqueadores o lejias que contienen, etc., Pueden causar
un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La lampara por bateria puede emplearse como herramienta
de iluminacién sin necesidad de conexién a la red.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no
sea su uso normal.

MANTENIMIENTO

Utilice solamente accesorios y repuestos Milwaukee. En caso
de necesitar reemplazar componentes no descritos, contacte
con cualquiera de nuestras estaciones de servicio Milwaukee
(consultar lista de servicio técnicos)

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del
aparato bajo indicacion del tipo de maquina y el nimero de
seis digitos en la placa indicadora de potencia en su Servicio
de Postventa o directamente en Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StralRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

ESPANOL T

(B ¢ ) ESPANOL

SIMBOLOS

Lea las instrucciones detenidamente antes de
conectar la herramienta

=

{ATENCION! jADVERTENCIA! jPELIGRO!

No mire directamente a la fuente de luz
encendida.

Clase de proteccion eléctrica Ill.

Clase de proteccién
P67 .

Los residuos de pilas y de aparatos eléctricos
y electronicos no se deben desechar junto con

la basura doméstica. Los residuos de pilas y

de aparatos eléctricos y electronicos se deben
recoger y desechar por separado.

Retire los residuos de pilas y acumuladores, asi
como las fuentes de iluminacion de los aparatos
antes de desecharlos.

Informese en las autoridades locales o en su
distribuidor especializado sobre los centros de
reciclaje y los puntos de recogida.

Dependiendo de las disposiciones locales al
respecto, los distribuidores minoristas pueden
estar obligados a aceptar de forma gratuita

la devolucién de residuos de pilas, aparatos
eléctricos y electronicos.

Contribuya mediante la reutilizacién y el reciclaje
de sus residuos de pilas y de aparatos eléctricos
y electronicos a reducir la demanda de materias
primas.

Los residuos de pilas (sobre todo de pilas

de iones de litio) y de aparatos eléctricos y
electrénicos contienen valiosos materiales
reutilizables que pueden tener efectos negativos
para el medio ambiente y su salud si no son
desechados de forma respetuosa con el medio
ambiente.

Antes de desecharlos, elimine los datos
personales que podria haber en los residuos de
sus aparatos.

Marcado de conformidad europeo

U K Marcado de conformidad britanico
CA

l Marcado de conformidad ucraniano

[ H [ Marcado de conformidad euroasiatico




CARACTERISTICAS TECNICAS IPL-LED

Tipo Lampada a bateria
Tenséo bateria intercambiavel 3V(2x15V)
Consumo de energia nominal 1w

Tempo de iluminacédo 3h

Fluxo luminoso 100 Im
indice de reprodugao de cores (CRI) 80
Temperatura da cor 4000 K

Tipo de bateria LRO3 /AAA
Classe de protegéo IP 67

Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 0,1 kg

N ADVERTENCIA! Leia todas as instrugées de
seguranca e todas as instrugoes. O desrespeito das
adverténcias e instru¢cdes apresentadas abaixo pode causar
choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para
futura referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANGA ESPECIAIS LAMPADA A
BATERIA

Aviso: Nunca dirija o raio de luz directamente para pessoas
ou animais. N&o olhe no raio de luz (nem mesmo de maiores
distancias). Olhar no raio de luz pode causar feridas graves
ou levar a perda da capacidade visual.

Afonte de luz desta lampada ndo pode ser trocada. Quando
a fonte de luz alcangar o fim da sua vida util, a lampada
completa devera ser substituida.

Na&o utilize o aparelho em ambientes himidos.

AVISOS DE SEGURANCA ESPECIAIS ACUMULADOR

Para assegurar o funcionamento correcto, insere as 2 pilhas
LRO3 / AAA devidamente no aparelho. Nao utilize qualquer
outra fonte de electricidade ou tenséo.

Guarde as pilhas sempre fora do alcance de criangas.

Né&o coloque pilhas novas e usadas no aparelho para o uso
simultaneo. N&o insira pilhas de diferentes marcas (ou de
diferentes tipos de um sé produtor) para o uso simultaneo.

N&o misture pilhas ndo carregaveis com baterias
carregaveis.

Por favor, coloque as pilhas em conformidade com os
simbolos + /- .

Pilhas e baterias usadas devem ser eliminadas devidamente.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um
acumulador de substituicdo danificado podera verter liquido
de bateria. Se entrar em contacto com este liquido, devera
lavar-se imediatamente com agua e sabdo. Em caso de
contacto com os olhos, enxagle-os bem e de imediato
durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o mais
depressa possivel.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou
de danificacdo do produto causado por um curto-circuito, ndo
imerja a bateria intercambiavel ou o carregador em liquidos e
assegure-se de que liquidos ndo penetrem nos aparelhos ou
nas baterias. Liquidos corrosivos ou condutivos como agua
salgada, determinadas substancias quimicas o produtos que
contenham branqueadores podem causar um curto-circuito.

UTILIZAGAO AUTORIZADA

A lampada de bateria pode ser usada para fins de iluminagdo
sem uma conex&o a rede elétrica.

Nao use este produto de outra maneira sem ser a normal
para o qual foi concebido.

MANUTENCAO

Utilizar apenas acessorios Milwaukee e pegas
sobresselentes Milwaukee. Os componentes cuja
substituicdo nao esteja descrita devem ser substituidos
num servigco de assisténcia técnica Milwaukee (consultar
a brochura relativa a garantia/moradas dos servicos de
assisténcia técnica).

Se for necessario, um desenho de explosdo do aparelho
pode ser solicitado do seu posto de assisténcia ao

cliente ou directamente da Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StralRe 10, 71364 Winnenden, Alemanha,
indicando o tipo da maquina e o nimero de seis posi¢ées na
chapa indicadora da poténcia.

(PORTUGUES )

SYMBOLE

Leia atentamente o manual de instrugdes antes
de colocar a maquina em funcionamento.

=

ATENCAO! PERIGO!

% N&o olhe na fonte de luz acesa.

Classe de protegao elétrica lll.

Classe de protegao
P67 protee

Residuos de pilhas, residuos de equipamentos
elétricos e eletrénicos ndo devem ser

descartados com o lixo doméstico. Residuos

de pilhas, residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos devem ser recolhidos e descartados
separadamente.

Remova os residuos de pilhas, os residuos de
acumuladores e as luzes antes de descartar os
equipamentos.

Informe-se sobre os centros de reciclagem e os
postos de coleta nas autoridades locais ou no seu
vendedor autorizado.

Dependendo dos regulamentos locais, os
retalhistas podem ser obrigados a retomar
gratuitamente os residuos de pilhas e os residuos
de equipamentos elétricos e eletronicos.
Contribua a reduzir as necessidades de matérias-
primas, reutilizando e reciclando os seus residuos
de pilhas e os seus residuos de equipamentos
elétricos e eletrénicos.

Residuos de pilhas (particularmente pilhas de

fon litio), residuos de equipamentos elétricos

e eletrénicos contém materiais valiosos e
reutilizaveis que podem ter efeitos negativos para
0 meio ambiente e a sua saude.

Apague eventuais dados pessoais existentes no
seu residuo de equipamento antes de descarta-lo.

c € Marca de Conformidade Europeia

U K Marca de conformidade britanica

[ Marca de Conformidade Ucraniana

001
[ H [ Marca de Conformidade Eurasiatica

(PORTUGUES )




TECHNISCHE GEGEVENS IPL-LED

Type Acculamp
Spanning wisselaccu 3V(2x15V)
Nominaal opgenomen vermogen 1w
Verlichtingsduur 3h
Lichtstroom 100 Im
Kleurweergave-index (CRI) 80
Kleurtemperatuur 4000 K
Batterijtype LRO3 /AAA
Isolatieklasse IP 67
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 0,1 kg

N WAARSCHUWING! Lees alle
veiligheidsinstructies en aanwijzingen. Als de
waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan
dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg
hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor
toekomstig gebruik.

SPECIALE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCULAMP

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct op personen
of dieren. Kijk niet in de lichtstraal (ook niet vanaf een grotere
afstand). Het kijken in de lichtstraal kan leiden tot ernstig
oogletsel of het verlies van het gezichtsvermogen.

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als
de lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet
de complete lamp worden vervangen.

Gebruik het apparaat niet in een vochtige omgeving.

SPECIALE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCU

Voor een optimaal bedrijf moeten 2 LR03 / AAA-batterijen
correct in het apparaat worden geplaatst. Gebruik geen
andere spannings- of stroomverzorging.

Bewaar batterijen altijd buiten het bereik van kinderen!

Plaats geen nieuwe batterijen samen met gebruikte
apparaten in het apparaat. Gebruik geen batterijen van
verschillende fabrikanten (of verschillende types van een
fabrikant) samen.

Plaats geen oplaadbare batterijen samen met niet-
oplaadbare batterijen.

Plaats de batterijen overeenkomstig de symbolen +/-.

Verbruikte batterijen moeten per omgaande volgens de
voorschriften worden afgevoerd.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit

de accu accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof
direct afwassen met water en zeep. Bij oogcontact direct
minstens 10 minuten grondig spoelen en onmiddelijk een arts
raadplegen.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel

of materiéle schade door kortsluiting en dompel het
gereedschap, de wisselaccu en het laadtoestel niet

onder in vioeistoffen en waarborg dat geen vloeistoffen

in de apparaten en accu's kunnen dringen. Corrosieve

of geleidende vloeistoffen zoals zout water, bepaalde
chemicalién, bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen
bevatten, kunnen een kortsluiting veroorzaken.

s

NEDERLANDS

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De acculamp kan onafhankelijk van een netaansluiting
worden gebruikt.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik,
zoals aangegeven.

ONDERHOUD

Gebruik uitsluitend Milwaukee toebehoren en onderdelen.
Indien componenten die moeten worden vervangen niet

zijn beschreven, neem dan contact op met een officieel
Milwaukee servicecentrum (zie onze lijst met servicecentra).

Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden
aangevraagd bij uw klantenservice of direct bij Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden,
Duitsland onder vermelding van het machinetype en het
zescijferige nummer op het typeplaatje.

SYMBOLEN

A\
AN
<

P67

)5

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat u
de machine in gebruik neemt.

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Kijk niet in de lamp als deze is ingeschakeld.

Elektrische beschermingsklasse 1.

Isolatieklasse

Afgedankte batterijen en afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur mogen niet

samen via het huisafval worden afgevoerd.
Afgedankte batterijen en afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur moeten gescheiden
ingezameld en afgevoerd worden.

Verwijder afgedankte batterijen, afgedankte
accu's en verlichtingsmiddelen uit de apparatuur
voordat u deze afvoert.

Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar
naar recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Al naargelang de lokaal van toepassing zijnde
voorschriften kunnen detailhandelaren verplicht
zijn om afgedankte batterijen, afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur kosteloos
terug te nemen.

Geef uw afgedankte batterijen, afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur af voor
recycling en help zo mee om de behoefte aan
grondstoffen te verminderen.

Afgedankte batterijen (vooral lithium-ion-
batterijen), afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur bevatten waardevolle,
recyclebare materialen die, mits ze niet
milieuvriendelijk worden afgevoerd, negatieve
gevolgen kunnen hebben voor het milieu en uw
gezondheid.

Verwijder persoonlijke gegevens van uw
afgedankte apparatuur voordat u deze afvoert.

Europees symbool van overeenstemming

Britse conformiteitsmarkering

Oekraiens symbool van overeenstemming

Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming

NEDERLANDS




TEKNISKE DATA IPL-LED

Type Batterilampe
Spaending batteri 3V(2x15V)
Nominel optagen effekt 1w
Lysstyrkens varighed 3h
Lysstrgm 100 Im
Farvegengivelsesindeks (CRI) 80
Farvetemperatur 4000 K
Batteritype LRO3 /AAA
Kapslingsklasse IP 67
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 0,1 kg

N ADVARSEL! Ls alle sikkerhedsinformationer
og instruktioner. | tilfeelde af manglende overholdelse af
advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for
elektrisk stgd, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til
senere brug.

SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER
BATTERILAMPE

Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller
dyr. Kig ikke ind i lysstralen (heller ikke fra en stgrre afstand).
At kigge ind i lysstralen kan forarsage alvorlige kvaestelser
eller tab af synet.

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar lyskilden har
naet slutningen af sin holdbarhed, skal hele lampen udskiftes.

Brug ikke enheden i vade omgivelser.

En fejlfri funktion kraever, at der indsaettes 2 LR0O3 / AAA-
batterier korrekt i apparatet. Anden spaendings- eller
stremforsyning er ikke tilladt.

Batterier skal holdes uden for bgrns raekkevidde.

Nye og brugte batterier ma ikke blandes. Ligeledes ma
batterier fra forskellige producenter (eller forskellige typer af
batterier fra samme producent) ikke blandes.

Genopladelige og ikke-genopladelige batterier ma heller ikke
indsaettes sammen.

Batterier indsaettes i overensstemmelse med + / —
symbolerne.

Brugte batterier skal bortskaffes med det samme ifalge
miljgforskrifterne.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur
kan der flyde batteriveeske ud af et beskadiget batteri.

Hvis De kommer i bergring med batterivaesken, skal den
vaskes godt og grundigt af med vand og saebe. | tilfeelde af
ojenkontakt, skal man mindst skylle gjnene godt og grundigt
igennem i 10 minutter og omgaende ops@ge en leege.

Advarsel! For at undga risiko for brand, kvaestelser eller
beskadigelse af produktet forarsaget af kortslutning ma
veerktgjet, batteripakken eller opladeren ikke nedsaenkes

i vand. Serg ligeledes for, at der ikke treenger vaeske ind

i enhederne og batterierne. Korroderende eller ledende
veesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer
eller produkter, som indeholder blegestoffer, kan forarsage
kortslutning.

TILTANKT FORMAL

Batterilygten kan bruges som belysning uafhaengigt af en
nettilslutning.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre
formal end foreskrevet.

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun Milwaukee-tilbeher og Milwaukee-reservedele.
Komponenter, hvor udskiftningsproceduren ikke er beskrevet,
skal skiftes ud hos et Milwaukee-servicested (se brochure
garanti’kundeserviceadresser).

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spreengskitse

af veerktejet. Angiv herved venligst maskintypen samt det
sekscifrede nummer pa maerkepladen og bestil tegningen hos
din lokale kundeserviceafdeling eller direkte hos Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Tyskland.

SYMBOLER

Ol >dE

Lees brugsanvisningen ngje fer ibrugtagning.

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Undlad at se ind i den teendte lyskilde.

Elektrisk kapslingsklasse IlI.

Kapslingsklasse

Udtjente batterier, affald af elektrisk og elektronisk
udstyr ma ikke bortskaffes sammen med
husaffald. Udtjente batterier, affald af elektrisk og
elektronisk udstyr skal indsamles og bortskaffes
saerskilt.

Fjern udtjente batterier, udtjente akkumulatorer og
lysmidler fra udstyret, inden det bortskaffes.
Sperg efter genbrugsstationer og
indsamlingssteder hos de lokale myndigheder
eller din fagforhandler.

Alt efter de lokale bestemmelser kan
detailhandlende veere forpligtede til gratis at tage
brugte batterier, affald af elektrisk og elektronisk
udstyr tilbage.

Bidrag til at nedbringe behovet for ramaterialer
ved at genbruge og genanvende dine udtjente
batterier, affald af elektrisk og elektronisk udstyr.
Udtjente batterier (iseer lithium-ion-batterier),
affald af elektrisk og elektronisk udstyr indeholder
veerdifulde, genanvendelige materialer, som kan
have en negativ effekt pa miljget og dit helbred
ved ikke miljgrigtig bortskaffelse.

Slet inden bortskaffelsen personrelaterede data,
som matte befinde sig pa dit affald af udstyret.

Europaeisk konformitetsmaerke

Britisk overensstemmelsesmaerkning

Ukrainsk konformitetsmaerke

Eurasisk konformitetsmaerke




TEKNISKE DATA IPL-LED

Type Batteri - lampe
Spenning oppladbart batteri 3V(2x15V)
Nominell opptaks ytelse 1w
Lysvarighet 3h
Lysstrgm 100 Im
Fargegjengivelse indeks (CRI) 80
Fargetemperatur 4000 K
Batteritype LRO3 /AAA
Verneklasse IP 67
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 0,1 kg

IN OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og
bruksanvisninger. Feil ved overholdelsen av advarslene og
nedenstaende anvisninger kan medfare elektriske stat, brann
og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SIKKERHETSINSTRUKSER BATTERI - LAMPE

Advarsel: Rett lysstralen aldri direkte mot personer eller
dyr. Ikke se direkte inn i lysstralen ( heller ikke fra lengre
avstander). A se inn i lysstralen kan forarsake alvorlige
skader eller tap av synsevnen.

Lyskilden til denne lampen kan ikke byttes. Nar lyskildens
levetid er over, ma hele lampen skiftes ut.

Ikke bruk apparatet i fuktige omgivelser.

SPESIELLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER BATTERI
For en feilfri drift ma 2 LRO3 / AAA batteriene settes

riktig inn i apparatet. Bruk ingen andre spennings- eller
stremforsyninger.

Batteriene skal alltid oppbevares utenfor barns rekkevidde.

Ikke sett inn nye og gamle batterier blandet. Sett aldri inn
batterier blandet fra forsjellige produsenter (eller forskjellige
typer batterier fra en produsent).

Sett aldri inn oppladbare batterier og ikke oppladbare
batterier samtidig.

Sett batteriene inn tilsvarende + / — symbolene.
Brukte batterier skal med en gang deponeres miljgvennlig.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer

kan det lekke ut batterivaeske fra utskiftbare batterier. Ved
bergring med batteriveeske, vask umiddelbart med sape og
vann. Ved kontakt med gynene ma gynene skylles grundig i
rennende vann i minst 10 minutter. Oppsek lege umiddelbart.

Advarsel! For & unnga fare for en brann forarsaket av en
kortslutning, av personskader eller skader av produktet,
ma det forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i
vaesker og ogsé serges for at ingen vaesker kan kommer
inn i apparatene eller batteriene. Korroderende og ledende
veesker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler
eller produkt som inneholder blekemidler kan forarsake en
kortslutning.
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FORMALSMESSIG BRUK

Batterilampen kan brukes som belysning, uavhengig av
tilkoblingen til lysnettet.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

VEDLIKEHOLD

Bruk kun Milwaukee tilbehegr og Milwaukee reservedeler.
Komponenter der utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes
ut hos Milwaukee kundeservice (se brosjyre garanti/
kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet
hos kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StralRe 10, 71364 Winnenden, Germany
ved angivelse av maskinens type og det sekstallige
nummeret pa maskinens skilt.

SYMBOLER

Les ngye gjennom bruksanvisningen fgr
maskinen tas i bruk.

=

OBS! ADVARSEL! FARE!

% Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Elektrisk verneklasse III.

Verneklasse
P67

Elektrisk og elektronisk avfall skal
ikke avfallshandteres sammen med

husholdningsavfallet. Brukte batterier. elektrisk
og elektronisk avfall skal samles kildesortert og
avfallshandteres.

Fjern brukte batterier, akkumulatorer og lysmidler
fra apparatene for de kasseres.

Be om informasjon hos de lokale myndighetene
eller hos din fagforhandler om miljgstasjoner og
samlesteder.

Avhengig av de lokale bestemmelsene kan
detaljhandlere vaere forpliktet til & ta tilbake brukte
batterier, elektrisk og elektronisk avfall uten
kostnader.

Bidra til & redusere behovet for ramaterialer ved a
sgrge for gjenbruk og resirkulering av dine brukte
batterier og ditt elektriske og elektroniske avfall.
Brukte batterier (seerlig litium-ion-batterier),
elektrisk og elektronisk avfall inneholder verdifulle,
gjenbrukbare materialer som ved ikke-miljgriktig
avfallshandtering kan ha negative konsekvenser
for miljget og din helse.

Slett farst eventuelle personrelaterte data fra det
brukte apparatet fgr det avfallshandteres.

Europeisk samsvarsmerke

U K Britisk samsvarsmerke
CA

l Ukrainsk samsvarsmerke

[ H [ Euroasiatisk samsvarsmerke




TEKNISKA DATA IPL-LED

Typ Batterilampa
Batterispanning 3V(2x15V)
Nominell ineffekt 1w
Belysningstid 3h
Ljusstrém 100 Im
Fargatergivningsindex (CRI) 80
Fargtemperatur 4000 K
Batterityp LRO3 /AAA
Kapsling IP 67

Vikt enligt EPTA 01/2014 0,1 kg

FN VARNING! Lis all sikerhetsinformation och alla
anvisningar. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna
nedan inte foljts kan orsaka elst6t, brand och/eller allvarliga
kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SARSKILD SAKERHETSINFORMATION BATTERILAMPA

Varning: Rikta aldrig ljusstralen direkt pa personer eller djur.
Titta absolut inte in i ljusstralen (inte heller pa storre avstand).
Om man tittar in i ljusstralen kan detta leda till allvarligha
skador och till att man forlorar symférmagan.

Ljuskallan i denna lampa kan inte bytas ut. Nar ljuskallan
har uppnatt slutet pa sin livslangd maste darfor hela lampan
bytas ut.

Anvand lampan inte i en fuktig omgivning.

SARSKILDA SAKERHETSINSTRUKTIONER BATTERI
For att instrumentet ska fungera felfritt maste 2 LR03 / AAA-
batterier sattas in pa foreskrivet satt. Anvand ingen annan
spannings- eller stromférsoérjning.

Foérvara alltid batterier utom rackhall fér barn.

Blanda inte nya och anvéanda batterier. Anvand inte batterier
fran olika tillverkare (eller olika typer av batterier fran samma
tillverkare).

Anvand inte uppladdningsbara och ej uppladdningsbara
batterier tillsammans.

Satt in batterierna i enlighet med symbolerna + / —.
Avfallshantera genast forbrukade batterier pa foreskrivet satt.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan
batterivatska tranga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid
beréring med batterivatska tvatta genast av med vatten och
tval. Vid 6gonkontakt spola genast i minst 10 minuter och
kontakta genast lakare.

Varning! For att undvika den fara for brand, personskador
eller produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa
inte ner verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor
och se till att ingen vatska kan trénga in i apparaterna

eller batterierna. Korroderande eller ledande vatskor, som
saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter
som innehaller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.
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ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Batteri-lampan kan anvéndas som belysning helt oavhangig
av en natanslutning.

Maskinen far endast anvéandas for angiven tillampning.

SKOTSEL

Anvand endast Milwaukee-tillbehdr och Milwaukee-
reservdelar. Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall
bytas ut hos Milwaukee-kundtjanst (se broschyren garanti-/
kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens sprangskiss antingen
hos kundservicen eller direkt hos Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Du ska da ange maskintypen och numret pa sex siffror som
star pa effektskylten.

SVENSKA T

SYMBOLER

Lés instruktionen noga innan du startar maskinen.

E

OBSERVERA! VARNING! FARA!

% Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Elektrisk skyddsklass IlI.

P67 Kapsling

Forbrukade batterier och avfall som utgérs av
eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning

(WEEE) far inte slangas tillsammans med de
vanliga hushallssoporna. Férbrukade batterier
eller WEEE ska samlas och avfallshanteras
separat.

Ta ut forbrukade batterier, forbrukade
ackumulatorer och ljuskallor ur produkterna innan
de avfallshanteras.

Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforsaljare var det finns
speciella avfallsstationer for elskrot.

Beroende pa de lokala bestammelserna kan
aterforsaljare vara skyldiga att ta tillbaka
forbrukade batterier eller WEEE gratis.

Bidra till att minska behovet av radmnen

genom ateranvandning och atervinning av dina
férbrukade batterier eller ditt WEEE.

Forbrukade batterier (i synnerhet
littumjonbatterier) och WEEE innehaller vardefulla
atervinningsbara material som kan skada miljon
och din halsa om de inte avfallshanteras pa
korrekt satt.

Tank pa att radera eventuella personuppgifter
som kan finnas pa din utrustning innan du lamnar
den till avfallshanteringen.

Europeiskt konformitetsméarke

U K Brittisk symbol for 6verenstammelse
cA

[ Ukrainskt konformitetsmarke

[ H [ Euroasiatiskt konformitetsmarke

SVENSKA




TEKNISET ARVOT IPL-LED

Tyyppi Akkuvalaisin
Vaihtoakun jannite 3V(2x15V)
Nimellisottoteho 1w
Valaisuaika 3h
Valovirta 100 Im
Varintoistoindeksi (CRI) 80
Varildmpétila 4000 K
Paristotyyppi LRO3 /AAA
Suojaluokka IP 67
Paino EPTA-menettelyn 01/2014mukaan 0,1 kg

I\ VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmaaraykset
ja ohjeet. Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti
saattaa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

AKKUVALAISIN LAITEKOHTAISET
TURVALLISUUSMAARAYKSET

Varoitus: Al& koskaan suuntaan valonsédettd suoraan
ihmisiin tai eldimiin. Ala katso valonsateeseen (ei

pitemmankaan matkan paasta). Valonsateeseen katsominen
saattaa aiheuttaa vakavia vammoja tai nadn menetyksen.

Taman lampun valonlahdetta ei voi vaihtaa. Kun valonlahde
on saavuttanut elinkaarensa lopun, koko lamppu taytyy
vaihtaa.

Ala kayta laitetta kosteassa ymparistossa.

LAITEKOHTAISET TURVALLISUUSMAARAYKSET AKKU
Moitteettoman kaytén varmistamiseksi tulee panna 2

LRO3 / AAA-paristoa oikein paikalleen laitteeseen. Ala kayta
mitdan muita jannite- tai virtalahteita.

Sailyta paristot aina poissa lasten ulottuvilta.

Al pane laitteeseen yhdessé uusia ja kéytettyja paristoja.
Ala kayta eri valmistajien paristoja yhdessa (tai saman
valmistajan erityyppisia paristoja).

Al kéyta uudelleenladattavia ja ei-uudelleenladattavia
paristoja yhdessa.

Pane paristot paikalleen + / — -kuvakkeiden mukaisesti.
Havita loppuun kaytetyt paristot heti maaraysten mukaisesti.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa tai
poikkeavassa lampétilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta,
joka on joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on
viipymatta pestava vedella ja saippualla. Silma, johon on
joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava vedellad vahintaan

10 minuutin ajan, jonka jélkeen on viipymatta hakeuduttava
|1aékarin apuun.

Varoitus! Jotta valtetdan lyhytsulun aiheuttama tulipalon,
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, ala
koskaan upota tyokalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta
nesteeseen ja huolehdi siita, ettei mitdan nesteita paase
tunkeutumaan laitteiden tai akkujen siséan. Sydvyttavat tai
sahkoa johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit
ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisaltavat tuotteet voivat
aiheuttaa lyhytsulun.
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TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Akkuvalaisinta voidaan kayttaa valaisuun sahkéliitannasta
riippumatta.

Ala kayta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

HUOLTO

Kayta ainoastaan Milwaukee lisatarvikkeita ja Milwaukee
varaosia. Mikali jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu,
tarvitsee vaihtoa ota yhteys johonkin Milwaukee
palvelupisteista (kts. listamme takuuhuoltoliikkeiden/
palvelupisteiden osoitteista)

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen
ilmoittaen konetyypin ja tyyppikilvessa olevan
kuusinumeroisen luvun huoltopalvelustasi tai suoraan
osoitteella Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strasse 10,
71364 Winnenden, Saksa.

SYMBOLIT

=

A
A
~

)5

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Ala katso suoraan palavaan valonléhteeseen.

Sahkdinen suojausluokka IlI.

Suojaluokka

Ala havita kaytettyja paristoja, sahké- ja
elektroniikkaromua lajittelemattomana
yhdyskuntajatteena. Kaytetyt paristot seka sahko-
ja elektroniikkaromu on kerattava erikseen.
Kaytetyt paristot, romuakut ja valonléhteet on
irrotettava laitteista.

Kysy paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyijilta
neuvoa kierrattdmiseen ja tietoa kerayspisteesta.
Paikalliset sdannokset saattavat velvoittaa
vahittaiskauppiaat ottamaan kaytetyt paristot,
sahko- ja elektroniikkaromun takaisin maksutta.
Panoksesi kaytettyjen paristojen seké séhko- ja
elektroniikkalaiteromun uudelleenkaytdssa ja
kierratyksessa auttaa vahentdamaan raaka-
aineiden kysyntaa.

Kaytetyt paristot, etenkin litiumia sisaltavat,

seka sahko- ja elektroniikkaromu sisaltavat
arvokkaita, kierratettavia materiaaleja, jotka
saattavat vaikuttaa haitallisesti ymparistéon

ja ihmisten terveyteen, jos niita ei haviteta
ymparistoystavallisesti.

Poista mahdolliset henkil6kohtaiset tiedot
havitettavasta laitteesta.

Euroopan saannénmukaisuusmerkki

Iso-Britannian standardinmukaisuusmerkki

Ukrainan sdannénmukaisuusmerkki

Euraasian sdannénmukaisuusmerkki




TEXNIKA ZTOIXEIA IPL-LED

KataokeuaoTiko €idog

Pavog prratapiog

Tdon amooTTWHEVNG PTTaTapiag 3V(2x15V)
OvopaaTikA KaTavaAwaon evépyelag 1w
Aidpkeia AeiToupyiag 3h
Dwreivi por| 100 Im
AgikTng xpwpatikng ammédoaong (CRI) 80
Xpwpartikr Bepuokpaagia 4000 K
TUTTOG PTTATOPIOg LRO3 /AAA
KAdon mpooTaciog IP 67
Bdpog clpgwva pe tn diadikacia EPTA 01/2014 0,1 kg

I\ MPOXZOXH! AiaBéoTe 6Aec Tig 0Bnyics aopaheiag
Kal TIG 0dnyieg XpNOoewg. AuEAEIEG KATA TNV THPNON TWV
TIPOEIOOTTOINTIKWY UTTOJEIEEWY UTTOPET va TTPOKAAECOUV
nAekTpoTTANgia, Kivduvo TTupkayidg rf/kal goapolg
TPOUPOTIONOUG.

DUAAgTE OAEG TIG TTPOEIBOTTOINTIKEG UTTOBEIEIG Kall
odnyieg yia kaBe peAAovTikn XpAon.

EIAIKEZ YMOAEIZEIZ AZ®AAEIATZ ®ANOZ MIMATAPIAL

Mpoeidotroinon: Moté pnv KateubUVETE TNV aKTiva QWTOG
ETTAVW O€ TTPOOWTTA 1| {Wa. Mnv KOITAZETE OTNV AKTIVA QWTOG
(etmiong kal aTrd PeYaAUTEPEG ATTOOTACEIG). To KoiTaypa

OTNV OKTiva QWTOG PTTOPET va TTPoKaAéoel goBapolsg
TPAUMATIOPOUG A TNV OTTWAEIN TNG IKAVOTNTAG OPOONG.

H mnyn wtiopol autol Tou AauTiTipa dev aviaAAdooeTal.
2710 TEAOG TG OIGPKEIAG AEITOUPYiag TAG TTNYNAS WTICHOU
TIPETTEI vVa aVTIKABioTaTAI OAOKANPOG O AQUTITAPAG.

Mnv XpNOIMOTIOIEITE TN OCUCKEUR O€ UYPO TTEPIBAAAOV.

EIAIKEZ YINOAEIZEIZ AZ®AAEIAZ MIMATAPIA

MNa pia dyoyn Asitoupyia TTPETTel va TOTTOBETNO0UV
2 LRO3 / AAA pTratapieg kavoviké atn ouokeur. Mn
XPNOIPOTIOIEITE KapI& GAAN Tpogodoaia Tdong 1 PeUPATOG.

DUAGOOETE TIG PTTATAPIEG TTAVTA O€ PEPOG OTTOU Ta TTaIdIG dev
£xouv TrpéoBaon.

Mnv ToTToBETEITE KAIVOUPYIEG PO HE HETOXEIPIOUEVES
pTrartapieg. Mn XpnOoIPOTTOIEITE OTTO KOIVOU PTTOTAPIES
S10pOPWYV KATAOKEUAOTWY (A} SIAPOPETIKWY TUTTWV EVOG
KOTAOKEUAOTR).

Mnv ToTT0BETEITE TAUTOXPOVA ETTAVAPOPTICOPEVES KAl [N
ETTAVAPOPTICOPEVEG UTTATAPIES.

TotroBeTeite TIG PTTATOPIEG CUPPWVA PE Ta GUUPBOAa + / —.

®DpovTieTe yIa TNV APETN KATAAANAN ATTOPPIUYATIKY
SIaXEipIoN TWV TTAAIWY UTTATAPIWY.

Orav uttdpxel utrepBOAIKA KaTatrévnaon fj uwnAn Bepuokpaaia
pTTopEi va TPEGEI uypd pTTaTapiag atrd TIG XGAAOUEVES
£TTAVAPOPTICOPEVEG PTTOTAPIEG. AV £pBETE OE ETTAPN PE UYPO
yTTaTapiag va TTAUBNTE apéowg PE VEPOS Kal oaTTouvl. Ze
TIEPITITWAON ETTAPAG PE T PMATIA VO TTAUBATE GXOAACTIKA YIa
TouAdxioTov 10 AETITG KOl va avadnTAoETE APECWG €va YIaTPO.

Mpoeidotroinon! Na va ammoTpéTeTal Tov Kivouvo TTupKayIidg
AOYW BPOXUKUKAWHATOG, TPAUMATIONOUG 1) {NUIEG TOU
TIPOI6VTOG, va un BuBifeTe To epyaAeio, TOV AVTAAAOKTIKO
OUOCOWPEUTH 1 TN OUCKEUR QOPTIONG OE UYPA Kal va
PPOVTICETE, WOTE Va PN dIEICOUOUV UYPA OTIG CUOKEUEG Kal
TOUG OUCOWPEUTEG. AIABPWTIKES I AYWYIHES UYPEG OUTIEG,
OTTWG aAATOVEPO, OPIOHEVEG XNUIKEG OUTIEG KOI AEUKAVTIKG A
TIPOIGVTA TTOU TTEPIEXOUV AEUKAVTIKG, UTTOPEI VO TTPOKAAECOUV
BpayukUkAwua.

XPHZH ZYM®QNA ME TO ZKOIMO NMPOOPIZMOY

O AOUTITAPOG HE CUCCWPEUTHA PTTOPET vVa XPNOIUOTIOIEITAI
yIO TO QWTIOPO, TPOPOBOTOUUEVOG HE NAEKTPIKN EVEPYEIT
avegapTnTa.

AUTH N CUOKEUN ETMITPETTETAI VO XPNOIPOTIOINOEI Hovo
oUWV PE TOV aVAPEPOUEVO OKOTTO TTPOOPICHOU.

JYNTHPHZH

XpnoiyoTrolgite pévo ageooudp Milwaukee kal avTaAAaKTIKG
Milwaukee. E€aptriparta, TTou n aAAayn Toug dev
TTEPIYPAPETAI, AVTIKABIGTWVTAI OE YIA TEXVIKA UTTOOTAPIEN TNG
Milwaukee (BAétre @UAAGDIO yyUnon/ diEUBUVOEIG TEXVIKAG
UTTOOTAPIENG).

Y€ TIEPITITWON TTOU TO XPEIOOTEITE UTTOPEITE VA TTAPAYYEIAETE
AETTITOPEPEG OXEDIO TNG CUOKEUNG AVOPEPOVTAG TOV TUTTO Kal
TOV €£aWR@I0 apIBUS TTou BPIoKETAI GTNV TTIVAKIOO TEXVIKWV
XAPOKTNPIOTIKWY OTTO TNV £GUTTNPETNON TTEAATWV 1) ATTEUBEIG
atré v Techtronic Industries GmbH, dietBuvon Max-Eyth-
Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

(30) EAAHNIKA [ )

[ B « ) EAAHNIKA

FYMBOAA
MapakaAw diaBacTte oxoAaoTIKA TIG 0dnyieg
|I II XpNnong Tpiv até TNV £vapén Asitoupyiag.

NPOZOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX!

Mnv KoITaTE OTNV EVEPYOTTOINUEVN TTNYN
QWTIOPOU.

HAekTpIkA TTpooTacia kAdong il

KAd&on mrpooTaoiog

ATOBANTA NAEKTPIKWY OTNAWV Kal NAEKTPIKOU

KOl NAEKTPOVIKOU ECOTTAIGHOU BV ETTITPETTETAI VA
QATTOPPITITOVTAI Padi PE TA OIKIAKG ATTOPPIPPATA.
ATOBANTA NAEKTPIKWY OTNAWV KAl NAEKTPIKOU Kal
NAEKTPOVIKOU €EOTTAIOUOU TTPETTEN VO CUAAEYOVTal
Kal VO aTTopPITITOVTal EEXWPIOTA.

Mpiv TNV atToépPIYPn va aPaIPEITE NAEKTPIKEG
OTAAEG, CUCOWPEUTEG KAl AQUTITAPES ATTO TOV
€EOTTAIOO.

EvnpepwOeite Ao Tig TOTTIKEG UTTNPETIEG 1

aTrd €IGIKEUPEVOUG EPUTTOPOUG OXETIKG PE KEVTPQ
avaKUKAWONG Kal GUAOYAG aTToppINHATWVY.
Avdloya e Toug TOTTIKOUG KAVOVIOUOUG PTTOPET va
gival ol €UTTopOoI AIAVIKAG TTWANCNG UTTOXPEWMEVOI,
va TTaipvouv Triow atmoRANTa NAEKTPIKWY OTNAWV
Kal NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU €EOTTAIGHOU
Owpeav.

ZUPBAEAAETE KI €OEIG pEOW ETTAVAXPNOIPOTTOINONG
Kal avVaKUKAWONG TWV aTTOBARTWY TWV NAEKTPIKWV
OTNAWYV, Kal TOU NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU
e€omrAiIopoU oag oTn peiwon NG {ATNONG TTPWTWV
UAWV.

ATOBANTA NAEKTPIKWY GTNAWYV (TTPOTTAVTOG
NAEKTPIKWY OTNAWYV 16VTWV AIBiou) Kal NAEKTPIKOU
Kal NAEKTPOVIKOU £EOTTAIGHOU TTEPIEXOUV
TIOAUTIYEG, ETTAVAXPNOIYOTIOINCIUES UAEG TTOU
uTTopei va BAdTToUuV TO TTEPIBAAAOV Kal TNV UyEia
aag Katd Tn pn mePIBAAAOVTIKWG opBr| didBeoT)
TOUG.

Mpiv TNV amméppiwn va diaypdeeTe dedopéva
TIPOOWTTIKOU XOPAKTAPA TTOU TMBavOV va
UTTaPXOUV OTa aTTORANTA TOU £EOTTAIOUOU OaG.

EupwTraiké orjpa moTotnTag

RS

U K Bpetaviké ofjpa moTéTnTag
CA

[ QOukpaviké orjpa ToTéTNTAG

[ H [ Eupaoiatiké ofpa moTtétnTag




TEKNIK VERILER IPL-LED

Modeli Akl 151d1
Kartus aki voltaji 3V(2x15V)
Nominal giris glici 1w
Yanma siresi 3h

Isik akisi 100 Im
Renk dénisim endeksi (CRI) 80
Renk sicakligi 4000 K

Pil tipi LRO3 / AAA
Koruma sinifi IP 67
Agirhgi ise EPTA-Uretici 01/2014'e gore 0,1 kg

IN UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlari
okuyunuz. Agiklanan uyarilara ve talimat hiikimlerine
uyulmadigi takirde elektrik garpmalarina, yanginlara ve/veya
agir yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilar ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak
tizere saklayin.

AKU ISIGI ICIN OZEL GUVENLIK BILGILERI

Uyart: Isik 1sinini higbir zaman dogrudan insanlara ya da
hayvanlara yoneltmeyiniz. Isik isinina bakmayiniz (blyuk
mesafelerden dahi). Isik isinina bakmak ciddi yaralanmalara
ya da gérme kaybina neden olabilir.

Bu lambanin i1sik kaynagi degistirilemez.
Isik kaynagi dayanma émriinuin sonuna ulastiginda lamba
tamamiyla yenilenmek zorundadir.

Cihazi rutubetli bir gevrede kullanmayin.

AKU ICIN OZEL GUVENLIK ACIKLAMALARI

Cihazinizin kusursuz galisabilmesi icin 2 LR03 / AAA pil
cihaza usuliine uygun olarak takiimalidir. Bagka bir elektrik ya
da gl¢ kaynagi kullaniimamalidir.

Piller mutlaka cocuklarin erisemeyecegi yerlerde muhafaza
edilmelidir.

Yeni ve kullaniimig piller bir arada kullaniimamalidir. Farkh
Ureticilerin pilleri (ya da ayni Ureticinin farkli tipteki pilleri) bir
arada kullaniimamalidir.

Sarj edilebilen ve sarj edilemeyen piller bir arada
kullaniimamalidir.

Piller + / — sembollerine uygun olarak yerlestirilmelidir.
Bitmis piller hemen usuliine uygun olarak bertaraf edilmelidir.

Asiri zorlanma veya asiri 1Isinma sonucu hasar géren kartus
akullerden batarya sivisi digari akabilir. Batarya sivisi ile
temasa gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya
sivisi goziinlize kagacak olursa en azindan 10 dakika yikayin
ve zaman gegirmeden bir hekime basvurun.

Uyan! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma
veya Urlin hasarlari tehlikesini dnlemek igin aleti, glic paketini
veya sarj cihazini asla sivilarin igine daldirmayiniz ve
cihazlarin ve pillerin igine sivi girmesini 6nleyiniz. Tuzlu su,
belirli kimyasallar, agartici madde veya adartici madde igeren
Urlinler gibi korozif veya iletken sivilar kisa devreye neden
olabilir.

KULLANIM

AkUll lamba elektrik baglantisindan bagimsiz olarak
aydinlatma i¢in kullanilabilir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usulline uygun olarak
kullanilabilir.

BAKIM

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek pargasi kullanin.
Nasil degistirilecegi agiklanmamis olan yapi pargalarini bir
Milwauke musteri servisinde degistirin (Garanti ve servis
adresi brogurune dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili ¢izimini, gti¢ levhasi tGzerindeki
makine modelini ve alti haneli rakami belirterek musteri
servisinizden veya dogrudan Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany
adresinden isteyebilirsiniz.
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SEMBOLLER

Litfen aleti calistirmadan 6nce kullanma
|I II kilavuzunu dikkatli bigimde okuyun.

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

% Acik konumdaki 1sik kaynaginin igine bakmayiniz.

Elektrik koruma sinifi 11

Koruma sinifi
P67

Atik pillerin, atik elektrikli ve elektronik esyalarin
evsel atiklarla birlikte bertaraf edilmesi yasaktir.

Atik piller, atik elektrikli ve elektronik esyalar
ayrilarak biriktirilmeli ve bertaraf edilmelidirler.
Bertaraf etmeden 6nce cihazlarin icindeki atik
pilleri, atik akiimlatorleri ve lambalari ¢ikartiniz.
Yerel makamlara veya saticiniza geri dontsim
tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
danisiniz.

Yerel yonetmeliklere gore perakende saticilar atik
pilleri, atik elektrikli ve elektronik esyalari ticret
talep etmeden geri almak zorunda olabilirler.

Atik pilleriniz, atik elektrikli ve elektronik
esyalarinizi tekrar kullanarak ve geri déntusime
vererek ham madde gereksiniminin az
tutulmasina katkida bulununuz.

Atik piller (6zellikle lityum iyon piller), atik elektrikli
ve elektronik esyalar, gevreye uygun sekilde
bertaraf edilmediklerinde gevre ve sagliginiz
Uzerinde olumsuz etkilere neden olabilen degerli,
tekrar kullanilabilir malzemeler igerirler.

Bertaraf etmeden 6nce atik esyaniz iginde mevcut
olabilen sahsinizla ilgili bilgileri siliniz.

Avrupa uyumluluk isareti

U K Britanya Uygunluk Isareti
CA

l Ukrayna uyumluluk isareti

[ H [ Avrasya uyumluluk isareti

TURKCE




TECHNICKA DATA IPL-LED

Typ Akumulatorova svitilna
Napéti vyménného akumulatoru 3V(2x15V)
Jmenovity pfikon 1w

Doba sviceni 3h

Svételny tok 100 Im

Index podani barev (CRI) 80

Teplota barev 4000 K

Typ baterie LRO3 /AAA
tfida ochrany IP 67
Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 0,1 kg

N UPOZORNENI! Prectéte si vsechny bezpeénostni
pokyny a navody. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych
upozornéni a pokynd mohou mit za nasledek tder
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

SPECIALNI BEZPECNOSTNi POKYNY PRO
AKUMULATOROVA SVITILNA

Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na osoby nebo
zvitata. Nikdy se nedivejte pfimo do svételného paprsku

(ani z delSi vzdalenosti). PFi nedodrzeni této vystrahy se

vystavujete nebezpeci zavazného poranéni oCi nebo ztraty
zraku.

Zdroj svétla tohoto svitidla se neda vyménit. Pokud zdroj
svétla dosahl konec své Zivotnosti, musi se vyménit celé
svitidlo.

Nepouzivejte pristroj ve vihkém prostfedi.

ZVLASTNI BEZPECNOSTNI PREDPISY AKUMULATOR
Bezporuchovy provoz vyzaduje pouziti baterii 2 LR03 / AAA
a jejich fadné vlozeni do pfistroje. Nepouzivejte jiné zdroje
napéti nebo proudu.

Baterie ukladejte dusledné mimo dosah déti.

Nepouzivejte souGasné nové a pouZzité baterie. Nepouzivejte
soucasné baterie riznych vyrobcu (nebo ruznych typt
jednoho vyrobce).

Nepouzivejte soucasné baterie pro opakované pouziti a
jednorazové baterie.

Baterie vkladejte podle vyznacenych poli +/ —.

Pouzité baterie okamzité fadné zlikvidujte.

PFi extrémni zatézi ¢i vysoké teploté mize z akumulatoru
vytékat kapalina. Pfi zasaZeni touto kapalinou okamzité
zasazena mista omyjte vodou a mydlem. Pfi zasazeni

oc¢i okamzité dikladné po dobu alespori 10min.omyvat a
neodkladné vyhledat Iékare.

Varovani! Abyste zabranili nebezpeci pozaru zplsobeného
zkratem, poranénim nebo poskozenim vyrobku, neponorujte
naradi, vyménnou baterii nebo nabijec¢ku do kapalin a
zajistéte, aby do zafizeni a akumulatori nevnikly Zadné
tekutiny. Korodujici nebo vodivé kapaliny, jako je slana voda,
urcité chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky, které
obsahuji bélidlo, mohou zpUsobit zkrat.

g

OBLAST VYUZITI

Akumulatoroveé svitidlo se da jako osvétleni pouzit nezavisle
na elektrické pripojce.

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny ucel.

Pouzivat vyhradné pfislusenstvi Milwaukee a nahradni dily
Milwaukee. Dily jejichz vymény nebyla popsana, nechte
vymeénit v autorizovaném servisu (viz.“Zaruky / Seznam
servisnich mist)

V pfipadé potfeby si muZete v servisnim centru pro
zakazniky nebo pfimo od firmy Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Némecko vyzadat
schematicky nakres jednotlivych dilG pFistroje, kdyz uvedete
typ pfistroje a Sestimistné ¢islo na vykonovém Stitku.

CESTINA T

SYMBOLY

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte navod
k pouzivani.

=

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

% Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla.

Elektricka tfida ochrany IlI.

tfida ochran
P67 Y

Odpadni baterie a odpadni elektricka a
elektronicka zafizeni se nesméji likvidovat

spole¢né s domovnim odpadem. Odpadni baterie
a odpadni elektricka a elektronicka zafizeni je
nutné sbirat a likvidovat oddélené.

Pred likvidaci odstrarite ze zatizeni odpadni
baterie, odpadni akumulatory a osvétlovaci
prostfedky.

Informujte se na mistnich Gfadech nebo u vaseho
odborného prodejce ohledné recyklacnich dvord a
sbérnych mist.

Podle mistnich ustanoveni mohou maloobchodni
prodejci byt povinni bezplatné odebrat zpét
odpadni baterie a odpadni elektricka a
elektronicka zafizeni.

Opétovnym pouzitim a recyklaci vasich odpadnich
baterii a vasich odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizeni pfispivate ke snizovani
potieby surovin.

Odpadni baterie (pfedevsim lithium-iontové
baterie), odpadni elektricka a elektronicka
zafizeni obsahuji cenné, opétovné pouzitelné
materialy, které pfi ekologické likvidaci nemohou
mit negativni ucinky na zivotni prostfedi a vase
zdravi.

Pred likvidaci pokud mozno vymazte na vaSem
odpadnim pfistroji existujici osobni Udaje.

c € Znacka shody v Evropé

U K Britska znacka shody

[ Znacka shody na Ukrajiné

001
[ H [ Znacka shody pro oblast Eurasie

CESTINA




TECHNICKE UDAJE IPL-LED

Typ Akumulatorové svietidlo
Napatie vymenného akumulatora 3V(2x15V)
Menovity prikon 1w

Doba svietenia 3h

Svetelny prud 100 Im

Index reprodukcie farieb (CRI) 80

Teplota farby 4000 K

Typ batérie LRO3 /AAA
trieda ochrany IP 67

Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 0,1 kg

N UPOZORNENIE! Precitaite si vietky
bezpecnostné pokyny a navody. Zanedbanie dodrziavania
Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte méze mat za nasledok zasah elektrickym
pradom, spdsobit poZziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné pokyny
starostlivo uschovajte na buduce pouzitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE
AKUMULATOROVE SVIETIDLO

Vystraha: Svetelny IG¢ nikdy nesmerujte na osoby alebo
zvierata. Nikdy sa nedivajte priamo do svetelného lu¢a
(ani z vacsej vzdialenosti). Pri nedodrzani tejto vystrahy sa

vystavujete nebezpecenstvu zavazného poranenia o¢i alebo
straty zraku.

Zdroj svetla tohto svietidla sa neda vymenit. Ak zdroj svetla
dosiahol koniec svojej Zivotnosti, musi sa vymenit celé
svietidlo.

Pristroj nepouzivajte vo vlihkom prostredi.

ZVLASTNE BEZPECNOSTNE PREDPISY AKUMULATOR

Bezporuchova prevadzka vyzaduje pouzitie batérii 2

LRO3 / AAA a ich riadne vloZenie do pristroja. NepouzZivajte
iné zdroje napétia alebo prudu.

Batérie ukladajte désledne mimo dosah deti.

Nepouzivajte su¢asne nové a pouzité batérie. NepouzZivajte
sucasne batérie roznych vyrobcov (alebo réznych typov
jedného vyrobcu).

Nepouzivajte sucasne batérie pre opakované pouZzitie a
jednorazové batérie.

Batérie vkladajte podla vyznacenych polov + / —.

Pouzité batérie okamzite riadne zlikvidujte.

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach

moze dojst k vytekaniu batériovej tekutiny z poSkodeného
vymenneho akumulatora. Ak déjte ku kontaktu pokozky s
roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a mydlom. Ak sa
roztok dostane do oci, okamzite ich dokladne vyplachnut po
dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekara.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpecenstvu poziaru
sposobeného skratom, poraneniam alebo poSkodeniam
vyrobku, neponarajte naradie, vymennu batériu alebo
nabijacku do kvapalin a postarajte sa o to, aby do zariadeni
a akumulatorov nevnikli ziadne tekutiny. Korodujuce alebo
vodivé kvapaliny, ako je slana voda, urcité chemikalie a
bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré obsahuju bielidlo,
mozu sposobit skrat.

POUZITIE PODL’A PREDPISOV

Akumulatorové svietidlo sa da ako osvetlenie pouzit
nezavisle od elektrickej sietovej pripojky.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v sulade s uvedenymi
predpismi.

UDRZBA

Pouzivat len Milwaukee prisluSenstvo a Milwaukee nahradné
diely. Suciastky bez navodu na vymenu treba dat vymenit’

v jednom z Milwaukee zakaznickych centier (vid brozuru
Zaruka/Adresy zakaznickych centier).

V pripade potreby si mdZete v servisnom centre pre
zakaznikov alebo priamo od firmy Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StralRe 10, 71364 Winnenden, Nemecko,
vyziadat’ schematicky nakres jednotlivych dielov pristroja pri
uvedeni typu pristroja a Sestmiestneho &isla na vykonovom
Stitku.
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SYMBOLY

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne
precitajte navod na obsluhu.

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

Elektricka trieda ochrany Il1.

trieda ochrany

Pouzité batérie a odpad z elektrickych a
elektronickych zariadeni sa nesmie likvidovat’
spolu s domovym odpadom. Pouzité batérie a
odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni
treba zbierat a likvidovat oddelene.

Pred likvidaciou odstrarite zo zariadeni pouzité
batérie, pouzité akumulatory a osvetlovacie
prostriedky.

Informujte sa pri miestnych uradoch alebo u
vasho odborného predajcu ohladom recyklaénych
dvorov a zbernych miest.

Podla miestnych ustanoveni m6zu maloobchodni
predajcovia byt povinni bezplatne zobrat'

spat pouzité batérie a odpad z elektrickych a
elektronickych zariadeni.

Opatovnym pouzitim a recyklaciou vasich
pouzitych batérii a vasho odpadu z elektrickych a
elektronickych zariadeni prispievate k znizovaniu
potreby surovin.

Pouzité batérie (predovsetkym litium-iénové
batérie), odpad z elektrickych a elektronickych
zariadeni obsahuje cenné, opatovne pouzitelné
materialy, ktoré pri ekologickej likvidacii nemoézu
mat negativne ucinky na Zivotné prostredie a
vase zdravie.

Pred likvidaciou podla moznosti vymazte na
vasom pouzitom pristroji existujuce osobné udaje.

Znacka zhody v Eurépe

Britska znacka zhody

Znacka zhody na Ukrajine

Znacka zhody pre oblast Eurazie




DANE TECHNICZNE IPL-LED

Typ Latarka akumulatorowa
Napiecie wymiennego akumulatora 3V(2x15V)
Znamionowa moc pobierana 1w

Czas Swiecenia 3h

Strumien $wietlny 100 Im
Wspétczynnik oddawania barw (CRI) 80
Temperatura barwowa 4000 K

Typ baterii LRO3 /AAA
Klasa ochrony IP 67

Ciezar wg procedury EPTA 01/2014 0,1 kg

N OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytaé wszystkie
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa i instrukcje. Bgdy
w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowaé
porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

LATARKA AKUMULATOROWA

Ostrzezenie: Nigdy nie nalezy kierowaé¢ promienia
Swietlnego bezposrednio na osoby lub zwierzeta. Nie
zaglada¢ do promienia $wietlnego (nawet z wigkszej
odlegtosci)! Zagladanie do promienia $wietinego moze
spowodowac¢ powazne obrazenia oczu lub utrate wzroku.

Zrédto $wiatta tej lampy jest niewymienne. W przypadku
osiggniecia przez zrodto Swiatta kresu zywotnosci nalezy
wymienic catg lampe.

Nie uzywac urzadzenia w wilgotnym otoczeniu.

SZCZEGOLNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
AKUMULATOR

Dla prawidtowej eksploatacji muszg by¢ wstawione do
aparatu prawidtowo baterie 2 LR03 / AAA. Nie stosowaé
zadnego innego napiecia lub zasilania energia.

Baterie przechowywac¢ zawsze w miejscach, do ktorych dzieci
nie majg dostepu.

Nie wktada¢ nowych i uzywanych baterii jednoczes$nie. Nie
wkiadac¢ jednoczesnie baterii réznych producentéw (lub
réznych typow baterii tego samego producenta).

Nie wktada¢ jednoczesnie baterii ponownie tadowalnych i
baterii, ktérych nie mozna ponownie tadowac¢.

Baterie wktada¢ zgodnie z symbolami  +/—.
Zuzyte baterie nalezy natychmiast prawidtowo usungé.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo
duzym obcigzeniu moze dochodzi¢ do wycieku kwasu
akumulatorowego z uszkodzonych baterii akumulatorowych.
W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy
natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydtem. W
przypadku kontaktu z oczami nalezy doktadnie przeptukiwaé
oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrdci¢ sie natychmiast o
pomoc medyczna.

Ostrzezenie! Aby unikng¢ niebezpieczenstwa pozaru,
obrazen lub uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie
wolno zanurza¢ narzedzia, akumulatora wymiennego ani
tadowarki w cieczach i nalezy zatroszczy¢ sie o to, aby
do urzadzen i akumulatoréw nie dostaty sig¢ zadne ciecze.
Zwarcie spowodowaé moga korodujace lub przewodzace
ciecze, takie jak woda morska, okreslone chemikalia i
wybielacze lub produkty zawierajgce wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Lampy akumulatorowej mozna uzywac jako o$wietlenia
niezaleznie od zasilania sieciowego.

Produkt mozna uzytkowaé¢ wytgcznie zgodnie z jego
normalnym przeznaczeniem.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Uzywac tylko i wytgcznie wyposazenia dodatkowego
Milwaukee i cze$ci zamiennych Milwaukee. Gdyby trzeba
byto wymieni¢ czegsci, ktdre nie zostaty opisane, nalezy
skontaktowac sig z przedstawicielem serwisu Milwaukee
(patrz wykaz adresow punktéw ustugowych/gwarancyjnych).

W razie potrzeby mozna zamoéwic rysunek urzgdzenia

w roztozeniu na czgsci podajac typ maszyny oraz
szesciopozycyjny numer na tabliczce znamionowej w
Punkcie Obstugi Klienta lub bezposrednio w firmie Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.
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SYMBOLE

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac¢
si¢ uwaznie z trescig instrukciji.

=

UWAGA! OSTRZEZENIE
NIEBEZPIECZENSTWO!

% Nie patrze¢ na wiaczone zrédto Swiatta.

Klasa ochrony elektrycznej Ill.

Klasa ochron
P67 Y

Zuzyte baterie oraz zuzyty sprzet elektryczny
i elektroniczny nie moze by¢ usuwany razem

z odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych. Zuzyte baterie oraz zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny nalezy gromadzic i
usuwac¢ oddzielnie.

Przed utylizacjg nalezy usung¢ z urzadzen zuzyte
baterie, zuzyte akumulatory oraz zrodta $wiatta.
Prosze zasiggna¢ informacji o centrach
recyklingowych i punktach zbiorczych u wiadz
lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.
W zaleznosci od lokalnych przepiséw, sprzedawcy
detaliczni mogg by¢ zobowigzani do bezptatnego
odbioru zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego.

Poprzez ponowne wykorzystanie i recykling
zuzytych baterii oraz zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego pomagamy
zmniejszac zapotrzebowanie na surowce.

Zuzyte baterie (zwtaszcza baterie litowo-jonowe)
oraz zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny
zawierajg cenne materiaty nadajgce sie do
recyklingu, ktére mogg mie¢ negatywny wptyw na
$rodowisko naturalne i zdrowie uzytkownika, jesli
nie zostang zutylizowane w sposéb przyjazny dla
Srodowiska.

Przed utylizacjg zuzytego sprzetu nalezy usungé
wszelkie zamieszczone na nim dane osobowe.
Europejski Certyfikat Zgodnosci

Brytyjski znak potwierdzajgcy zgodno$c¢

Ukrainski Certyfikat Zgodnosci

Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci

I-I-Io ncn
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MUSZAKI ADATOK IPL-LED

Felépités Akkus lampa
Cserélheté akku fesziiltsége 3V(2x15V)
Névleges felvett teljesitmény 1w
Vilagitas ideje 3h
Fényaram 100 Im
Szinvisszaadasi index (CRI) 80
Szinhémérséklet 4000 K
Elemtipus LRO3 /AAA
Védettségi osztaly IP 67
Suly a 01/2014EPTA-eljaras szerint 0,1 kg

M FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden
biztonsagi Utmutatast és utasitast. A kdvetkezdkben leirt
eldirasok betartdsanak elmulasztasa aramitésekhez, tlizh6z
és/vagy sulyos testi sérlilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg
ezeket az el6irasokat.

SPECIALIS BIZTONSAGI UTMUTATASOK AKKUS LAMPA

Figyelmeztetés: Soha ne iranyitsa a fénysugarat
kozvetlenll emberekre vagy allatokra. Ne nézzen bele a
fénysugarba (még nagyobb tavolsagbdl sem). A fénysugarba
nézésnek komoly sérlilés vagy a latas elvesztése lehet a
kévetkezménye.

A lampa fényforrasa nem cserélhet6. Ha a fényforras elérte
élettartama végét, akkor a komplett lampat ki kell cserélni.

A késziléket nem szabad nedves kdrnyezetben hasznalni.

SPECIALIS BIZTONSAGI UTMUTATASOK AKKU

A kifogastalan miikddéshez 2 LR03 / AAA elemeket kell
megfeleléen behelyezni a készulékbe. Tilos mas fesziltség-
vagy aramellatast hasznalni.

Az elemeket mindig gyermekektdl elzarva kell tarolni.

Ne haszndljanak vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Ne
hasznaljanak vegyesen kilénb6zé gyartmanyu (vagy egy
gyarto6 kilénbdzd tipusait) elemeket.

Ne hasznaljanak egyszerre Ujratdlthetd és nem ujratdlthetd
elemeket.

Az elemeket a + / - jel6léseknek megfelel6en kell behelyezni.

A lemeriilt elemeket azonnal szakszer(ien artalmatlanitani
kell.

Akkumulator sav folyhat a sérilt akkumulatorbdl extrém
terhelés alatt, vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav a
bérére keriil azonnal mossa meg szappanos vizzel. Szembe
kerilés esetén folydviz alatt tartsa a szemét minimum 10
percig és azonnal forduljon orvoshoz.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali t(iz, sériilések vagy
termékkarosodasok veszélye elkerlilésére ne meritse a
szerszamot, a cserélhetd akkut vagy a tolt6készuléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrdl, hogy ne hatoljanak
folyadékok a késziilékekbe és az akkukba. A korroziv hatasu
vagy vezet6képes folyadékok, mint pl. a sos viz, bizonyos
vegyi anyagok, fehériték vagy fehérité tartalmu termékek,
révidzarlatot okozhatnak.

B
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RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Az akkumulatoros ldmpa halézati csatlakozastdl fliggetlendl
hasznalhato vilagitasként.

A készliléket kizardlag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen
szabad hasznalni.

KARBANTARTAS

Csak Milwaukee tartozékokat és Milwaukee potalkatrészeket
szabad hasznalni. Az olyan elemeket, melyek cseréje

nincs ismertetve, cseréltesse ki Milwaukee szervizzel (lasd
Garancia/Ugyfélszolgalat cimei kiadvanyt).

Igény esetén a készulékrél robbantott rajz kérheté a
géptipus és a teljesitménycimként talalhaté hatjegyl szam
megadasaval az On vevészolgalatanal, vagy kozvetlendl
a Techtronic Industries GmbH-t6l a Max-Eyth-StraRe 10,
71364 Winnenden, Németorszag cimen.

SZIMBOLUMOK

Kérjiik alaposan olvassa el a tajékoztatot miel6tt a
gépet hasznalja.

=

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

% Ne nézzen a bekapcsolt fényforrasba.

Elektromos védelmi osztaly: IlI.

Védettségi osztal
P67 9 Y

A hulladékelemeket, az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait nem

szabad a haztartasi hulladékkal egyditt
artalmatlanitani. A hulladékelemeket, az
elektromos és elektronikus berendezések
hulladékait elkuldnitve kell gydijteni és
artalmatlanitani.

Az artalmatlanitas elétt tavolitsa el a
hulladékelemeket, a hulladékakkumulatorokat és
az izzokat a berendezésekbdl.

A helyi hatésagoknal vagy szakkereskeddjénél
tajékozodjon a hulladékudvarokrol és
gy(ijtéhelyekrél.

A helyi rendelkezésektdl fliggéen a kiskereskeddk
kotelesek lehetnek a hulladékelemeket, az
elektromos és elektronikus berendezések
hulladékait ingyenesen visszavenni.

A hulladékelemek, az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak Ujrahasznalataval
és Ujrahasznositasaval jaruljon hozza a
nyersanyagszikséglet csokkentéséhez.

A hulladékelemek (mindenekelétt a litium-

ion elemek), az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai értékes
Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaznak,
melyek kérnyezetvédelmi szempontbdl nem
megfeleld artalmatlanitas esetén negativ hatassal
lehetnek a kérnyezetre és az On egészségére.
Artalmatlanitas el6tt torolje a hasznalt késziléken
1évé lehetséges személyes adatokat.

Eurépai megfelel6ségi jeldlés

C€
U K Brit megfeleléségi jel
CA

l Ukran megfeleléségi jeldlés

[ H [ Eurazsiai megfeleléségi jeldlés

MAGYAR




TEHNICNI PODATKI IPL-LED

Model Akumulatorska svetilka
Napetost akumulatorske baterije 3V(2x15V)
Nazivha mo¢ 1w

Svetilna doba 3h
Svetlobni tok 100 Im

Indeks barvne reprodukcije (CRI) 80
Temperatura barve 4000 K

Tip baterije LRO3 /AAA
Zas¢itni razred IP 67

Teza po EPTA-proceduri 01/2014 0,1 kg

N OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila
in navodila. Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATORSKA
SVETILKA

Opozorilo: Nikdar snopa svetlobe ne usmerjajte neposredno
v ljudi ali Zivali. V snop svetlobe ne glejte (tudi iz vecje
razdalje ne). Gledanje v snop svetlobe lahko povzroci resne
poskodbe ali izgubo vida.

Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ko svetlobni vir
doseze konec svoje Zivljenjske dobe, je potrebno nadomestiti
celotno svetilko.

Napravo ne uporabljajte v prostorih ali okolici z veliko
koncentracijo vlage.

POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATOR

Za brezhibno delovanje je v napravo potrebno pravilno
vstaviti 2 LRO3 / AAA baterije. Ne uporabljajte nobene druge
oskrbe s tokom ali napetostjo.

Baterije shranjujte zmeraj izven dosega otrok.

Ne uporabljajte novih in rabljenih baterij skupaj. Ne
uporabljajte skupaj baterij razli¢nih proizvajalcev (ali
razli¢nega tipa enega proizvajalca).

Ne uporabljajte obenem baterij za polnjenje in baterij za
enkratno uporabo.

Baterije vstavite ustrezno + / — simbolom.
Izrabljene baterije takoj predpisom ustrezno odstranite.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi

iz poSkodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka
akumulatorska tekoc€ina. Po stiku z akumulatorsko tekocino
prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku

z omi takoj najmanj 10 minut dolgo temeljito izpirajte in
nemudoma obis¢ite zdravnika.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzroene nevarnosti
pozara, poSkodb ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega
akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte v tekoCine

in poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekocin v naprave
in akumulatorje. Korozivne ali prevodne tekoc€ine, kot so
slana voda, dolocene kemikalije in belila ali proizvodi, ki le ta
vsebujejo, lahko povzrocijo kratek stik.

g

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Akumulatorové svietidlo sa da ako osvetlenie pouzit
nezavisle od elektrickej pripojky.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo
uporabiti samo za navede namene.

VZDRZEVANJE

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in Milwaukee
nadomestne dele. Poskrbite, da sestavne dele, katerih
zamenjava ni opisana, zamenjajo v Milwaukee servisni sluzbi
(upostevajte brosuro Garancija aslovi servisnih sluzb).

Po potrebi je mogoce pri vasem servisnem mestu

ali neposredno pri Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany, narociti
eksplozijsko risbo naprave ob navedbi tipa stroja in na tablici
navedene Sestmestne Stevilke.

SIMBOLI

=

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Ne glejte v vklopljen svetlobni vir.

A\
A
<

Elektricni zas¢itni razred III.

P67

Zas¢itni razred

)5

Odpadnih baterij, odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme ne odstranjujte kot nesortirani
komunalni odpadek. Odpadne baterije ter
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba
zbirati lo¢eno.

Odpadne baterije, odpadne akumulatorje in
svetlobne vire je treba odstraniti iz opreme.

Za nasvet glede recikliranja in zbirnih mest se
obrnite na lokalno oblast ali trgovca.

V skladu z lokalnimi predpisi so lahko trgovci na
drobno obvezani, da morajo brezpla¢no vzeti
nazaj odpadne baterije ter odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo.

Vas$ prispevek k ponovni uporabi in recikliranju
odpadnih baterij ter odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme pomaga pri zmanjSevanju
povpra$evanja po surovinah.

Odpadne baterije, $e posebej tiste, ki vsebujejo
litij, ter odpadna elektri¢na in elektronska oprema
vsebujejo dragocene materiale, primerne za
recikliranje, ki imajo lahko, ¢e niso odstranjeni na
okolju prijazen nacin, Skodljive posledica za okolje
in zdravje ljudi.

Z odpadne opreme izbriSite osebne podatke, ¢e
obstajajo.

Evropska oznaka za zdruZzljivost

Britanska oznaka o skladnosti

Ukrajinska oznaka za zdruzljivost

Evrazijska oznaka za zdruzljivost

INA




TEHNICKI PODACI IPL-LED

Vrsta izvedbe

Svijetiljka akumulatora

Napon promjenjivog akumulatora 3V(2x15V)
Nazivna prijemna snaga 1w
Trajanje svijetlienja 3h
Svijetlosni tokl 100 Im
Indeks reprodukcije boja (CRI) 80
Temperatura boje 4000 K
Tip baterije LRO3 /AAA
Zastitna klasa IP 67
Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 0,1 kg

N UPOZORENJE! Proéitajte molimo sve sigurnosna
upozorenja i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/
ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

SPECIJALNA SIGURNOSNA UPUCIVANJA ZA
SVJETILUKA AKUMULATORA

Upozorenje: Svjetlosne zrake nikada ne usmjeravati
direktno na osobe ili Zivotinje. Ne gledati u svjetlosne zrake

(niti sa vece udaljenosti). Gledanje u svjetlosne zrake moze
prouzrociti ozbiline povrede ili gubitak vida.

Izvor svjetla ove lampe se ne moze promijeniti. Kada je izvor
svjetla postigao svoju trajnost, mora se zamijeniti kompletna
lampa.

Uredaj ne upotrebljavati u vlaznoj okolini.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE BATERIJA

Za besprijekoran rad se 2 LR03 / AAA baterije moraju
pravilno umetnuti u uredaj. Ne upotrebljavati nikakve druge
opskrbe naponom ili strujom.

Baterije Cuvati uvijek daleko od dohvata djece.

Ne Koristiti mijeSano nove i rabljene baterije. Ne
upotrebljavati baterije razli¢itih proizvodaca (ili razli¢itih tipova
jednog proizvodaca).

Baterije sposobne za ponovno punjenje i baterije koje se ne
mogu ponovno puniti ne Kkoristiti istovremeno.

Baterije umetnuti odgovarajuée simbolima +/ — .
PotroSene baterije odmah na pravilan nacin ukloniti.

Pod ekstremnim optereéenjem ili ekstremne temperature
moze iz oSte¢enih baterija iscuriti baterijska tekucina. Kod
dodira sa baterijskom teku¢inom odmah isprati sa vodom i
sapunom. Kod kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10 minuta
temeljno ispirati i odmah potraziti lije¢nika.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od poZara
jednim kratkim spojem, opasnosti od ozljeda ili oSte¢enja
proizvoda, alat, izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje
ne uronjavati u tekuéine i pobrinite se za to, da u uredaje

ili akumulator ne prodiru nikakve tekuéine. Koroziraju¢e

ili vodljive tekucine kao slana voda, odredene kemikalije

i sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji sadrZe sredstva
bijeljenja, mogu prouzro€iti kratak spoj.
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HRVATSKI

PROPISNA UPOTREBA

Akumulatorsko svjetlo je neovisno o priklju¢ku na struju
upotrebljivo za osvjetljavanje.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao
$to je navedeno.

ODRZAVANJE

Primijeniti samo Milwaukee opremu i Milwaukee rezervne
dijelove. Sastavne dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati
zamijeniti kod jedne od Milwaukee servisnih sluzbi (postivati
broSuru Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se crtez pojedinih dijelova aparata uz navodenje
podatka o tipu stroja i Sestznamenkastog broja na plocici
snage moze zatraziti kod vaseg servisa ili direktno

kod Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, Njemacka.

SIMBOLI

Molimo da pazljivo procitate uputu o upotrebi prije
|I II pustanja u rad.

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

% Ne gledati u ukljuceni izvor svjetla.

Elektricna zastitna klasa IlI.

Zastitna klasa
P67

Stare baterije, elektri¢ni i elektronicki uredaji se ne
smiju zbrinjavati skupa sa kuénim smeéem. Stare

baterije, elektricni i elektronicki uredaji se moraju
odvojeno skupljati i zbrinuti.

Prije zbrinjavanja odstranite stare baterije, stare
akumulatore i rasvjetna sredstva iz uredaja.
Raspitatje se kod mjesnih vlasti ili kod Vaseg
strucnog trgovca o mjestima recikliranja i
mjestima skupljanja.

Zavisno 0 mjesnim odredbama struéni trgovci
mogu biti obvezatni, stare baterije,i elektricne i
elektronicke stare uredaje besplatno uzeti nazad.
Doprinesite kroz ponovnu primjenu i recikliranje
Vasih starih baterija, elektricnih i elektronskih
uredajatome, da se potreba za sirovinama smanji.
Stare baterije (prije svega litij-ionske baterije,
elektricne i elektronske stare uredaje sadrze
dragocjene, ponovno uporabljive materijale, kojie
bi kod zbrinjavanja protivno o¢uvanju okoline
mogli imati negativne posljedice za okolinu i Vase
zdravlje.

Prije zbrinjavanja izbriSite postoje¢e podatke

koji se odnose na osobe, koji se po moguénosti
nalaze na Vasem starom uredaju.

Europski znak suglasnosti

U K Britanski znak suglasnosti
cA

l Ukrajinski znak suglasnosti

[ H [ Euroazijski znak suglasnosti

HRVATSKI




TEHNISKIE DATI IPL-LED

Konstrukcija Akumulatora gaismas
Mainas akumulatora spriegums 3V(2x15V)
Nominalais energijas patérin 1w
Degs$anas ilgums 3h
Gaismas plisma 100 Im
Krasas renderé$anas indekss (CRI) 80

Krasu temperatdra 4000 K
Baterijas tips LRO3 /AAA
Aizsardzibas klase IP 67

Svars atbilsto$i EPTA -Procedure 01/2014 0,1 kg

I BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas
bridindjumus un instrukcijas. Seit sniegto droSibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam. Péc izlasiS$anas uzglabajiet Sos
noteikumus turpmakai izmantos$anai.

IPASAS DROSIBAS NORADES AKUMULATORA
GAISMAS

Uzmanibu! Gaismas kili nekad nevérsiet tiesi uz cilvekiem
vai dzivniekiem. Neskatieties gaimas kalT (arT no lielaka
attaluma). SkatiSanas gaismas kali var izraisit nopietnus
redzes bojajumus vai tas zaudéSanu.

Gaismas avots Sai lampai nav nomainams. Ja gaismas avots
vairs nefunkcioné, janomaina visa lampa.

lekarta nav paredzéta lietoSanai mitraja vide.

DROSIBAS INSTRUKCIJA. BATERIJA.

Lai garantétu normalu darba reZimu, pareizi ievietojiet
2 LRO3 / AAA baterijas instrumenta. Neizmantojiet citus
spriegumus vai stravas ietaises.

Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejamas vietas.
Nelietojiet jaunas baterijas kopa ar lietotajam. Neievietojiet
dazadu razotaju baterijas (vai viena razotaja dazadu tipu
baterijas).

Nelietojiet kopa uzladéjamas un neuzladéjamas baterijas.

Baterijas ievietojot parliecinieties, lai + / — poli bdtu izvietoti
atbilstosi simboliem.

Nolietotas baterijas novaciet nekavéjoties un atbilstosi
priekSrakstiem.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatdram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat
saskarsmé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta
nekavéjoties janomazga ar Gdeni un ziepém. Ja Skidrums
nonacis acTs, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties
konsultéties ar arstu.

Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisttu
aizdeg$anas, savainojumu vai produkta bojajuma risku,
neiegremdgéjiet instrumentu, mainamo akumulatoru vai
uzlades ierici Skidrumos un rapéjieties par to, lai iericés

un akumulatoros neieklatu Skidrums. Koroziju izraiso$i

vai vaditspéjigi Skidrumi, pieméram, salstidens, noteiktas
kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var
izraisTt 1ssavienojumu.
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LATVISKI

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Akumulatora lampu var izmantot ka apgaismes kermeni
neatkarigi no piesléguma elektrotiklam.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lietoSanas noteikumiem.

APKOPE

Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas
Milwaukee rezerves dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru
nomaina nav aprakstita, kada no firmu Milwaukee klientu
apkalpo$anas servisiem. (Skat. broSdru ,Garantija/klientu
apkalpo$anas serviss®.)

Péc pieprasijuma, Jasu Klientu apkalpo$anas centra vai

pie Technotronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas
montazas raséjumu, iepriek$ noradot iekartas modeli un
sérijas numuru, kas atrodas uz datu plaksnites un sastav no
sesiem simboliem.

Pirms sakt lietot instrumentu, l0dzu, izlasiet
lietoSanas pamacibu.

UZMANIBU! BISTAMI!

Nav ieteicams skatities uz ieslégtu gaismas avotu.

Elektriska aizsardzibas klase IlI.

Aizsardzibas klase

Neutilizgéjiet bateriju atkritumus, elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus ka neskirotus
sadzives atkritumus. Bateriju atkritumi un
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ir
jasavac atseviski.

Bateriju atkritumi, akumulatoru atkritumi un
gaismas avotu atkritumi ir janonem no iekartas.
Sazinieties ar vietgjo iestadi vai mazumtirgotaju,
lai iegitu padomus par otrreiz&jo parstradi un
savak$anas punktu.

Atkariba no vietéjiem noteikumiem,
mazumtirgotajiem var bat pienakums bez maksas
pienemt atpaka| bateriju atkritumus un elektrisko
un elektronisko iekartu atkritumus.

Jusu ieguldijums bateriju atkritumu un elektrisko
un elektronisko iekartu atkritumu atkartota
izmantoSana un otrreizéja parstradé palidz
samazinat pieprasijumu péc izejvielam.

Bateriju atkritumos, Tpasi tajos, kas satur litiju,
un elektrisko un elektronisko iekartu atkritumos
ir vertigi, otrreiz parstradajami materiali, kas var
negativi ietekmét vidi un cilvéku veselibu, ja tie
netiek utilizéti videi draudziga veida.

No iekartu atkritumiem izdzésiet personala datus,
jatadiir.

Eiropas atbilstibas zime

Apvienotas Karalistes atbilstibas zime

Ukrainas atbilstibas zime

Eirazijas atbilstibas zime

LATVISKI




TECHNINIAI DUOMENYS IPL-LED

Konstrukcija Baterijos lemputé
Kei¢iamosios akumuliatoriaus baterijos jtampa 3V(2x15V)
Nominalioji jvesties galia 1w
Degimo laikas 3h
Sviesos srautas 100 Im
Spalvy atvaizdavimo indeksas (CRI) 80
Spalvy temperatira 4000 K
Baterijos tipas LRO3 /AAA
Apsaugos klasé IP 67
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 2014/01 tyrimy metodikg 0,1 kg

I J]SPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos
nurodymus ir instrukcijas. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis,
kilti gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

YPATINGIEJI SAUGOS REIKALAVIMAI PRIE BATERIJOS
LEMPUTE

Démesio: Sviesos spindulio niekada nenukreipkite j Zmones
arba gyvinus. | Sviesos spindulj nezidrékite (net ir iS didesnio
atstumo). Zidréjimas j Sviesos spindulj gali sukelti rimtus
regéjimo sutrikimus arba jo praradima.

Sios lempos $viesos $altinis yra nekeitiamas. Kai $viesos
Saltinis iSsenka, bitina pakeisti visg lempa.

Nesinaudokite prietaisu drégnoje aplinkoje.

AKUMULIATORIAUS SAUGUMO INSTRUKCIJOS

Kad prietaisas veikty nepriekaistingai, j jj reikia tinkamai jdéti
2 LRO3 / AAAA baterijas. Nenaudoti jokiy kitokiy jtampos arba
sroveés Saltiniy.

Baterijas visada laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Vienu metu nedéti naujy ir panaudoty baterijy. Nedéti
skirtingy gamintojy (arba skirtingy vieno gamintojo tipy)
baterijy.

Vienu metu nedéti jkraunamuyjy ir nejkraunamujy baterijy.
Baterijas déti pagal + /- simbolius.
ISsieikvojusias baterijas tuoj pat tinkamai likviduoti.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatiros
poveikyje i$ kei¢iamy akumuliatoriy gali iStekeéti
akumuliatoriaus skystis. I$sitepus akumuliatoriaus skysciu,
tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus j akis, tuoj pat
ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite vandeniu ir
tuoj pat kreipkites j gydytoja.

Ispéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliama
gaisro pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimy,
nekiskite jrankio, kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio |
skyscius ir pasirQpinkite, kad j prietaisus arba akumuliatorius
nepatekty jokiy skyséiy. Korozijg sukeliantys arba laidas
skysgiai, pvz., sGrus vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai
arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti trumpajj
jungima.

&

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT,

Akumuliatorinis zibintas gali biti naudojamas apS$vietimui be
maitinimo jtampos jungties.

S| prietaisg leidziama naudoti tik pagal nurodytg paskirtj.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Naudokite tik ,Milwaukee" priedus ir ,Milwaukee" atsargines
dalis. Dalis, kuriy keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik
,Milwaukee" klienty aptarnavimo skyriams (zr. garantija/
klienty aptarnavimo skyriy adresus brosiaroje).

Esant poreikiui, nurodZius masinos modelj ir SeSiazenklj
numerj, esantj ant specifikacijy lentelés, klienty aptarnavimo
centre arba tiesiogiai , Techtronic Industries GmbH®, Max-
Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden, Vokietija, galite uzsakyti
iSpléstinj prietaiso brézinj.

SKA (A«

SIMBOLIAI

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai
perskaitykite jo naudojimo instrukcija.

E

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

% Nezidrekite j jjungta Sviesos Saltin;.

Elektros jrenginiy saugos klasé lIl.

Apsaugos klasé
P67 "

NeiSmeskite baterijy atlieky, elektros ir
elektroninés jrangos atlieky kaip nerdsiuoty

komunaliniy atlieky. Baterijy ir elektros bei
elektroninés jrangos atliekos turi bati surenkamos
atskirai.

I8 jrangos turi bati pasalintos baterijy,
akumuliatoriy atliekos ir Sviesos Saltiniai.
Patarimy dél perdirbimo ir surinkimo vietos
kreipkités j vietine institucijg arba pardavéja.
Priklausomai nuo vietos teisés akty,
mazmenininkai gali bati jpareigoti nemokamai
priimti atgal senas baterijas, seng elektros ir
elektronikos jranga.

Jusy indélis | pakartotinj baterijy ir elektros bei
elektroninés jrangos atlieky panaudojima ir
perdirbimg padeda sumazinti Zaliavy poreikj.
Akumuliatoriy, ypa¢ kuriy sudétyje yra li¢io, ir
elektros bei elektroninés jrangos atliekose yra
vertingy, perdirbamy medziagy, kurios gali
neigiamai paveikti aplinkg ir zmoniy sveikata, jei
jos nebus salinamos aplinkg tausojanciu badu.
Itrinkite personalo duomenis i$ jrangos atlieky,
jei tokiy yra.

Europos atitikties Zenklas

U K Jungtinés Karalystés atitikties Zenklas

l Ukrainos atitikties Zenklas

[ H [ Eurazijos atitikties Zenklas




TEHNILISED ANDMED IPL-LED

Konstruktsioon Akutuli
Vahetatava aku pinge 3V(2x15V)
Nimivastuvétujdudlus 1w
Valgustuse kestus 3h
Valgusvoog 100 Im
Varviesitusindeks (CRI) 80
Varvustemperatuur 4000 K
Aku tlip LRO3 / AAA
Kaitseklass IP 67
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 0,1 kg

I\ HOIATUS! Lugege kaiki ohutusjuhiseid ja
korraldusi. Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

AKUTULI OHUTUSE ERIJUHISED

Hoiatus! Arge suunake valguskiirt otse inimestele voi
loomadele. Arge vaadake otse valguskiire sisse (ka mitte
suurelt vahemaalt). Valguskiire sisse vaatamine véib
pohjustada nagemise tdsist kahjustumist voi taielikku
kadumist.

Selle lambi valgusallikat ei saa vélja vahetada. Kui
valgusallika kasutusiga on jéudnud Idpule, siis peab
asendama terve lambi.

Arge kasutage seadet niiskes keskkonnas.

OHUTUSJUHEND. AKU.

Torgeteta t66 tagamiseks tuleb seadmesse digesti
paigaldada 2 LR0O3 / AAAA-patareid. Arge kasutage muid
pinge- vdi vooluallikaid.

Hoidke patareisid alati laste kdeulatusest eemal.

Arge kasutage uusi ja kasutatud patareisid koos. Arge
kasutage erinevate tootjate (v0i Uhe tootja erinevat tulipi)
patareisid koos.

Arge pange seadmesse (iheaegselt laetavaid ja
mittelaetavaid patareisid.

Pange patareid seadmesse vastavalt + / — simbolitele.
Utiliseerige kasutatud patareid kohe vastavalt eeskirjadele.

Aarmuslikul koormusel v6i darmuslikul temperatuuril vaib
kahjustatud vahetatavast akust akuvedelik vélja voolata.
Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe vee ja
seebiga. Silma sattumise korral loputage kiiresti pdhjalikult
vahemalt 10 minutit ning péérduge viivitamatult arsti poole.

Hoiatus! Lihisest pohjustatud tuleohu, vigastuste voi toote
kahjustuste valtimiseks arge kastke tooriista, vahetusakut ega
laadimisseadet vedelikku ning jalgige, et vedelikke ei tungiks
seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad voi elektrit juhtivad
vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained
vOi pleegitusaineid sisaldavad tooted, vdivad pohjustada
IGhist.

g

EESTI

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Akuvalgustit saab kasutada valgustusena vooluvérgust
sbltumatuna.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt aranaidatud
otstarbele.

HOOLDUS

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja Milwaukee
tagavaraosi. Detailid, mille valjavahetamist pole kirjeldatud,
laske valja vahetada Milwaukee klienditeeninduspunktis
(vaadake brosuiri garantii / klienditeeninduste aadressid).

Vajadusel saab nduda seadme plahvatusjoonise
voimsussildil oleva masinattlibi ja kuuekohalise numbri
alusel klienditeeninduspunktist voi vahetult firmalt Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SUMBOLID

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend
|I II hoolikalt 1abi.

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

% Arge vaadake sisselilitatud valgusallikasse.

Elektrivoolu kaitseklass Il1.

Kaitseklass
P67

Arge kérvaldage patareide, elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmeid sorteerimata

olmejaatmetena. Akude, elektri- ja
elelré(oonikaseadmete jaatmed tuleb koguda
eraldi.

Akude, akumulaatorite ja valgusallikate jaatmed
tuleb seadmetest eemaldada.

Kusige oma kohalikust omavalitsusest

vOi jaemuljalt nduandeid ringlussevdtu ja
kogumispunkti kohta.

Olenevalt kohalikest maarustest voib jaemudjal
lasuda kohustus votta akude, elektri- ja
elektroonikaseadmeid vastu tasuta.

Teie panus akude, elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete korduskasutusse
ja ringlussevéttu aitab véhendada néudlust
toorainete jarele.

Akud, eriti liitiumakud ning elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmed, sisaldavad
vaartuslikke taaskasutatavaid materjale, mis
voivad kahjustada keskkonda ja inimeste tervist,
kui neid ei korvaldata keskkonnasébralikul viisil.
Kustutage korvaldatavatest seadmetest isiklikud
andmed, kui neid seal on.

Euroopa vastavusmark

U K Uhendkuningriigi vastavusmargis
CcA

l Ukraina vastavusmark

[ H [ Euraasia vastavusmark

EESTI




TEXHWYECKUE OAHHbIE IPL-LED

Mogenb AKKYyMYNSITOPHbI (hoHapb
HanpspkeHrne cCMeHHOro akkymynsitopa 3V(2x15V)
HomuHanbHast notpebnsiemast MOLLHOCTb 1w
OnuTenbHOCTb CBEYeHUst 3h

Cuna cBeta 100 Im
KoadpdmumeHT usetonepenaymn (CRI) 80

LiBeToBas Temnepartypa 4000 K

Tun GaTtapeun LRO3 /AAA

Knacc sawutbl IP 67

Bec cornacHo npoueaype EPTA 01/2014 0,1 kg

N NPEAYNPEXOEHUE! npouture Bce ykazanus
no 6e30MacCHOCTN U MHCTPYKUMK. YYLLEHMS!, AONYLLEHHbIE
npu He cOBMIOEHN yKa3aHMil 1 MHCTPYKLMIA MO TeXHMKe
6e30MacHOCTM, MOTYT CTaslb MPUUMHOI 3MEKTPUYECKOro
MOPaXXEHMs, NOXapa W THKENbIX TPABM.

CoXpaHsiiTe 3T¥ MHCTPYKLMM M yKa3aHus ansa 6yayuero
MCMOMb30BaHMA.

BE30MACHOCTU NMPU AKKYMYNIATOPHLIU ®OHAPb
MpeaynpexpeHue: HUKOrAA He HanNpaBsATb CBETOBOW NyY
HEenocpeacTBEHHO Ha MOAEN UK XXUBOTHbIX. He cmoTpeTb
Ha CBETOBOW Nyy (gaxe ¢ 6onbLoro pacctosiHus). CBeToBoOM
TNyY MOXeT CTaTb NPUYMNHOW CEepPbEe3HbIX NOBPEXAEHNUA NN

noTEpM 3peHus.

CBeTomanyanenb B 3TOI Nlamne He NoAnexuT 3ameHe. Ecnu
CpOK CJ'Iy)KﬁbI cBeTounany4varens nogoLwlen K KoHuy, crnegyet
3aMeHUTb NONMHOCTbLI BCHO namny.

He ucnonb3oBatb NpuGop BO BnaxHoOW cpeae.

CMNEUWUAJIBHbIE YKA3AHUA NO TEXHUKE
BE30MACHOCTU BEATAPESA

[na 6ecnepeboiHoi akcnnyatauum HeobxoaMmo BCTaBUTb 2
6atapevikn LRO3 / AAA B npnbop. He nonb3yntecb apyrumm
BUAAMU NUTaHUS.

Batapeiku cnefyeT Bcerga XpaHuTb B MECTaX, HE AOCTYMHbIX
aons geten.

He BcTaBnsnTe BMecTe HoBble 1 ObiBLUME B yNOTpebneHun
6aTapevikn. He BcTaBnaiite BMecTe 6atapemnku
PasnmYHbIX N3roToBUTENEN (UM Pas3nmnyHbIX TUMOB OQHOTO
N3roTOBUTENS).

He BcTaBnainTe BMecTe akkyMynaTOpHbIE U He 3apsikaemble
Garaperiku.

BcraBnsinte 6atapeiku B COOTBETCTBUM C CUMBONamMu + / —.
Vcnonb3oBaHHble 6aTapenkn HemeaneHHo yTUNU3npymre.

AxkamynatopHas 6atapes MOXeT ObITh NoBpexaeHa u
[faTb Tedb Nnof BO3AeCTBNEM YPE3MEPHbIX TeMnepaTyp
WNW NOBbILLEHHOW Harpy3ku. B cnyyae koHTakTa ¢
aKKyMYIATOPHO KUCMOTOM HEMEANEHHO NMPOMOIATE MECTO
KOHTaKTa MbIflomM 1 Bofdoii. B cnyyae nonagaHus KMCnoTbl
B rnasa npoMbiBaiite rnasa B TeqeHun 10 MuHyT n
HeMe/IeHHO 06paTUTECh 38 MEANLIMHCKON NOMOLLILIO.

Mpeaynpexpenune! [1na npefoTepalleHnsi onacHoCTH
noxapa B pesyrnbraTe KOPOTKOro 3aMblKaHusi, TPaBM 1
NOBPEXAEHNS U3LENUsi HE ONyCKanTe UHCTPYMEHT, CMEHHbIN
aKKyMynaTop WUnv 3apsigHOe YCTPOWCTBO B XXUAKOCTU U He
[JonyckaiTe nonagaHus XXMAKOCTEN BHYTPb YCTPONCTB UM
akKkymynsaTopoB. Koppo3noHHble 1 NpoBoasiLLmMeE KUOKOCTH,
Takue Kak coneHblii pacTBop, onpeaeneHHble XMMUKaTbl,
oTbenuBatoLme cpeacTBa Unm coaepXatlme Ux NpoaykTbl,
MOTYT NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKaHWIO.

(52 )

PYCCKWUU

NCMNOJIb3OBAHUE

AKKyMyﬂﬂTOpHaﬂ namna MOXeT NCNofb30BaTbCA A
ocBelLLeHNs 1 6e3 NoaKIoYeHUs K QIeKTpoceTu.

He nonb3ynTecb AaHHBIM MHCTPYMEHTOM CMOCO6OM,
OTNNYHBIM OT YKa3aHHOTO ANt HOPMAnbHOMO NPUMEHEHMSI.

OBCJTYXXUBAHUE

[Monb3ynTeck akceccyapamu 1 3anacHbIMU YacTAMU
Milwaukee. B crnyyae BO3HUKHOBEHUS1 HEOBXOAMMOCTMN

B 3aMeHe, koTopasi He bbina onncaHa, obpallantecb

B O[JUH M3 CEPBUCHBIX LIEHTPOB MO 0B6CNYXNBaHUIO
anekTpouHcTpyMmeHToB Milwaukee (CM. CMMCOK CEPBUCHBIX
opraHv3aumi).

Mpu HeobxoaMMocCTH, y CEPBUCHOW Cry6bl Unu
HernocpeacTBeHHo y dpupmbl Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364, BunHeHaeH, lrepmaHusi, MOXHO
3anpocuTb COOPOYHBI YepTeX YyCTPOMCTBA, COOBLIMB ero
TUN W WECTU3HAYHbBIN HOMEP, YKa3aHHbIN Ha (VPMEHHOW
Tabnuyke.

CUMBOIJIbI
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Moxanyicra, BHUMATENbHO NPoYTUTE
VHCTPYKLMIO MO MCMONb30BaHMIO Nepes Hadanom
N0BbIX Onepauui C UHCTPYMEHTOM.

BHVMAHME! MPEOYMNPEXOEHME!
OMACHOCTDb!

He cmoTpuTe Ha BKMHOYEHHbIN CBETOM3MYyYaTENb.

Knacc anektposawumtsl Il

Knacc sawmtbl

He Bbi6pacbiBaiTe otTpaboTaslune 6atapew,
aneKTpu4eckoe 1 anekTpoHHoe obopynosaHue
BMECTE C HEOTCOPTUPOBAHHBIMU BbITOBBIMU
oTxogamu. OTpaboTaBLlune GaTapeu, a Takke
arneKkTpuYeckoe 1 anekTpoHHoe obopynoBaHue
[OMKHbI BbITb YTUNN3NPOBAaHbI OTAENBHO.
OTpaboTaBLune 6aTapeu, akkyMynsaTopbl 1
MCTOYHWKM CBETa HeOBXOAVMMO NpeaBapuUTenbHO
13BneYyb 13 06opyaoBaHus.

3a gononHutenbHoM MHdopMaLuei no
yTunusauum n cbopy obpatutech B MECTHbIE
MyHULMNanbHble OpraHbl UM B PO3HWUYHbIA
MarasuH.

HopmatunBHble Tpe6oBaHWsi B HEKOTOPbIX
pervoHax MoryT 06s13bIBaTb PO3HUYHbIE Mara3uHbl
6ecnnatHo yTunuamMposaTb oTpaboTasluee
arneKkTpuYeckoe 1 arnekTpoHHoe obopyaosaHue, a
Takke oTpaboTtaBwue Gatapeu.

MoBTOpHOE MCNoNb3oBaHVe 1 nepepaboTka
oTpabortaBLumx 6aTapen, a Takke CTaporo
3reKTPOHHOTO U ANEKTPUYECKOro 06opyAoBaHMS
NO3BOSSAET CHU3UTb NOTPEGHOCTL B ChIPbEBbIX
pecypcax.

OtpaboTaBwue Gatapen cogepxar cpeau
npoYero NIMTUIA, @ ANEKTPOHHOE U ANeKTpuyeckoe
obopynoBaHve — LeHHble nepepabaTbiBaeMble
matepuansl. OfHako npu HeHaanexatlei
yTUNM3aumm AaHHbIE KOMMOHEHTbI MOryT HaHecTu
Bpe[, OKpy>KatoLLeii cpefie U 3A0POBbLO YernoBeka.
Yaanute koHMUAEHUManbHy nHopmMaumio ¢
obopyaoBaHus Npy ee Hanu4um.

EBponenckuii 3Hak cooTBETCTBUS

BpuTaHckuii 3HaK COOTBETCTBUS

YKpauHCKuiA 3HaK COOTBETCTBUSI

EBpoa3smarckuii 3Hak COOTBETCTBUSA

PYCCKWUUN




TEXHWYECKU OAHHU IPL-LED

Tun Jlamna Ha GaTtepusaTa
HanpexeHue Ha cmeHsiemaTa akymynaTtopHa 6atepus 3V(2x15V)
HomuHanHa koHcyMupaHa MOoLLHOCT 1w
[MpoABbMKMTENHOCT Ha CBETEHE 3h
CBeTNMHEH NoToK 100 Im
MHpekc Ha uBeToBO BbanpoussexaaHe (CRI) 80

LiBeTHa Temnepartypa 4000 K

Tun Gatepusi LRO3 /AAA
Knac Ha 3awmTa IP 67

Terno cwrnacHo npouegypata EPTA 01/2014 0,1 kg

N NPEAYNPEXOEHMUE! npouetete cuukn
yKa3aHUs U HaMbTCTBMSA 33 GE@30NacHOCT.

TponycKy NPY CNA3BAHETO Ha yKa3aHMATA M HAMLTCTBUSATA 3a
6e3onacHoCT MoraT a AoBefaT 1o TOKOB yAap, noxap u/mnm
TEXKN HapaHsBaHWA.

CbxpaHsiBalTe yKa3aHWATa U HaNbTCTBUATA 3a
6e30nacHOCT 3a CApaBKa Npy HyXAaa.

CMNEUMANHUN MHCTPYKLIMM 3A BE3OMACHOCT 3A
JIAMIMNA HA BATEPUATA

BHumaHue: Hukora He Haco4yBanTe CBETIMHHUS NTbY
[OVPEKTHO KbM X0opa Mnu X1BOTHW. He rmepaiite B
CBETMUHHUA b (AOPU M OT NO-TONAMO Pa3CTOsIHKE).

MefaHeTo B CBETIIMHHMS ITbY MOXKE @ MPUYUHU CEPUO3HM
HapyLueHwusi v fopw 3ary6a Ha 3peHneTo.

V3TOYHMKBT Ha CBETNMHA Ha Ta3u namna He Moxe Ja 6bae
CMeHeH. KoraTo U3TOYHUKBT Ha CBETNIMHA AOCTUIHE Kpasi Ha
eKcnroaTauvoHHKs 1 Nepuog, camarta namna Tpsibea aa
6bae 3ameHeHa.

He nsnonseaiite ypeaa BbB BnaxHa v MoOKpa cpefa.

CMELUWAJTIHN YKA3AHUA 3A BE3ONACHOCT BATEPUA

3a 6e3ynpeyHa paboTa e Heob6xoAMMO Aa NnocTaBuTe
npaBuIIHO B ycTpoicTBoTO 2 6atepum LRO3 / AAA. He
M3MOoN3BanTe HUKaKBU APYTY U3TOYHWLIM Ha HanpexeHue un
HauuHW Ha enekTpo3axpaHBaHe.

CbxpaHsiBaiiTe 6aTepunTe BUHAru aaney ot AocTbna Ha
feua.

He n3nonssainte eqHoBpeMeHHO HOBY 1 cTapu 6aTtepumn. He
n3nonasanTe 6atepun Ha pa3nuyHy Npom3BoaUTENN (MNn
pPasnnyH1 MOAENN Ha eAViH 1 Cbll, NPOU3BOANTEN).

He nsnonsearte egHOBpPeMEHHO 3apexaallm ce u
Hesapexpaaluu ce 6atepun.

MocTaBaiiTe 6aTepuute kato 06bPHETE BHUMAHUE Ha
nonsiputeta +/—.

MaToweHnTe 6aTepuu criefBa 4a ce U3XBLPIIAT CbobpasHo
M3MCKBaHUSA 3a NofoGeH BUA oTnagbLy.

Mpwn ekcTpeMHO HaToBapBaHe UMW ekCTpemMHa Temnepatypa
OT NOBPEAEHN akyMynaTopu Moxe Aa uateye batepuiHa
TeyHocT. [Npu gonvp ¢ TakaBa TEYHOCT BegHara usmuinTe ¢
BoZia 1 canyH. [pu KOHTaKT ¢ 0uMTE BefjHara uannaksamte
cTaparenHo Hain-manko 10 MUHYTU 1 He3abaBHO NoTbpceTe
nekap.

Mpenynpexaenune! 3a aa n3berHete onacHocTTa OT Moxap,
npeaunsBrkaHa OT KbCO ChEANHEHWE, KAaKTO U HapaHsiBaHUATa
1 NoBpeauTe Ha NPOoAYyKTa, He NoTansnTe NHCTPYMeHTa,
CcMeHsiemMaTa akymyrnaTopHa 6atepust unv 3apsigHoTo
YCTPOWICTBO B TEYHOCTU 1 CE MOTPIDKETE B ypeauTe U1
aKymynaTopHuTe 6atepuu aa He nonagat TEYHOCTU.
TeyHoCTUTE, NPEeAM3BMKBALLM KOPO3US UIN NPOBEXAALLM
€enekTpUYecTBO, KaTo ConeHa Boaa, onpeaeneHn XuMmukanu,
n3berBalim BeLecTBa Ui NpoayKTU, CbabpKaLlm
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(EBLITTAPCK )

n3benBaluy BellecTBa, MoraT Aa npean3BukaT Kbco
cbeanHeHue.

N3MON3BAHE MO NPEOAHA3HAYEHUE

AkymyrnaTopHaTta namna Moxe fa ce u3rnonaea
3a OCBETIIEHNE HE3aBUCUMO OT U3TOYHWK Ha
ernekTpo3axpaHBaHe.

Tosun ypen Moxe fja ce 13nosnssa rno npegHasHavyeHme camo
KaKTO € NoCo4eHo.

I BIKKA

[a ce n3nonsear camo akcecoapu Ha Milwaukee n pesepBHM
yactn Ha Milwaukee. EnemeHT, ynsita nogmsHa He e
onucaHa, Aa ce gagar 3a nogmsiHa B cepsu3 Ha Milwaukee
(BwxTe BGpollypata ,[apaHumnsi U agpecy Ha cepBusm).

Mpu HeobxoauMOCT MoXeTe [a novckare cxema Ha
enemMeHTUTe Ha ypeaa npv nocouBaHe Ha o603HaveHne
Ha MaluMHaTa 1 LWecTundpeHnst Homep Ha TabenkaTta
3a TEXHUYECKW fiaHHM OT Balunsi cepBU3 U AVPEKTHO
Ha Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, lepmanus.

CUMBOJTIN
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Mpeaw nyckaHe Ha ypeaa B AeWCTBME MONSs
npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLUMsITA 3a
n3nonasaHe.

BHUMAHME! MPEOYMNPEXOEHWVE! ONMACHOCT

He rnepavite BbB BKIMHOYEHNS U3TOYHUK Ha
CBeTNMHa.

Enektpuyecku knac Ha 3awumra lll.

Knac Ha 3awuTa

OTnagbumTte ot 6atepun, oTnagbuuTe OT
eneKkTPUYecKo 1 enekTpoHHo obopyaBaHe He
TpsibBa Aa ce U3XBBLPMST 3aefHO ¢ GuToBUTE
otnagbum. OTnagbumuTe oT 6atepun, oTnagbLuUTe
OT eneKkTPUYECcko 1 enekTpoHHo obopyrBaHe
TpsibBa Aa ce cbbupaT 1 N3XBLPNAT pasaenHo.
Mpeamn n3xBbpnsHETO OTCTpaHsABanTe oT ypeanTe
oTnagbuuTe OoT 6aTepuun, oTnagbLUTe OT
akymynaTopu 1 namnure.

VHdopmMupaiiTe ce oT MeCTHUTE Cnyx6u nunm

OT CBOS CreuvanuavpaH TbproeeLl, OTHOCHO
upmuTe 3a peuuknupaHe u mecTtaTta 3a
cbbupaHe Ha oTnagbLUy.

B 3aBuCMOCT OT MECTHUTE pasnopendm,
TbproBUMTe Ha Ape6HO MoraT ca 3afbiKeH

fa npvemart 6e3nnaTHo BbpHaTUTe 06paTHO
oTnagbLy OT 6aTepumn 1 oT EeNeKTPUYECKo 1
eneKkTPoHHO obopyaBaHe.

[anTe cBOA NPVMHOC 3a HamanaBaHETO Ha
HY>XOUTe OT CYPOBUHM Ype3 NoBTopHaTa ynoTtpeba
1 peuuknupaHeTo Ha Bawmte otnagbum ot
6atepuu 1 OTNagbLy OT ENEeKTPUYECKO U
enekTPoOHHO o6opyaBaHe.

OTnagbumTte oT 6aTepuu (Haii-Beye NMTUEBO-
NoHHWTe BaTepun) n oTnagbuuTe OT
eneKkTpU4ecko 1 enekTpoHHo obopyaBaHe
CbAbPXKAT LEHHW peLuKknmpaLlm ce matepuanu,
KOWTO MoraT Aa NOBIUSAST OTPULATENHO Ha
oKoMHaTa cpefa u Ha Bawerto 3gpase, ako He ce
M3XBBLPMAT MO eKONorocbobpaseH HauuH.

[Mpean n3xsbprsHETO KaTo OTnaabK U3TpunTe
oT Baluunsi ynotpebsiBaH ypes eBeHTyarnHo
HarM4yHWUTE B HETO NINUYHW AAHHW.

EBponenckn 3Hak 3a CbOTBETCTBUE

BpuTaHcku 3Hak 3a CbOTBETCTBUE

praI/IHCKI/I 3HaK 3a CbOTBETCTBUE

EBpO-a3|/IaTCKI/I 3HaK 3a CbOTBETCTBUE




DATE TEHNICE IPL-LED

Tip Lampa cu acumulator
Tensiune acumulator 3V(2x15V)
Putere absorbitd nominala 1w

Timp de iluminare 3h

Flux luminos 100 Im

Indice de redare cromatica (CRI) 80
Temperatura de culoare 4000 K

Tipul bateriei LRO3 /AAA
Grad de protectie IP 67
Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014" 0,1 kg

IN AVERTIZARE! cititi toate indicatiile de siguranti
si toate instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

INDICATII SPECIALE DE SIGURANTA PENTRU LAMPA
CU ACUMULATOR

Atentionare: Nu indreptati niciodata fascicolul luminos direct
inspre persoane sau animale. Nu priviti in fascicolul luminos
(nici macar de la distanta mai mare). Privitul in fascicolul
luminos poate provoca raniri grave sau chiar pierderea
vederii.

Sursa de lumina a acestei lampi nu se poate schimba. Atunci
cand sursa de lumina a ajuns la sfarsitul duratei de viata
trebuie Tnlocuita toata lampa.

Nu utilizati aparatul intr-o ambianta umeda.

INSTRUCTIUNI SPECIALE DE SIGURANTA BATERIE

Pentru o functionare perfecta trebuie introduse corect in
aparat 2 baterii LRO3 / AAA. Nu se vor folosi alte alimentari
de curent sau surse de tensiune.

Bateriile nu se lasa niciodata la indeméana copiilor.

Nu se introduc impreuna baterii noi cu baterii uzate. Nu se
introduc impreuna baterii de la producatori diferiti (sau de
tipuri diferite).

Nu se folosesc simultan baterii reincarcabile cu baterii
nereincarcabile.

Bateriile se introduc conform simbolurilor + / —.

Bateriile uzate se indeparteaza imediat ca deseu respectand
normele.

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la
fncarcaturi sau temperaturi extreme. In caz de contact cu
acidul din acumulator, spalati imediat cu apa si sapun. In
caz de contact cu ochii, clatiti cu atentie timp de cel putin 10
minute si apelati imediat la ingrijire medicala.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i evitarea
r/nirilor sau deteriorarea produsului in urma unui scurtcircuit
nu imersai scula, acumulatorul de schimb sau inc/rc/torul

in lichide i aS|gura|-v/ s/ nu p/trund/ lichide in aparate i
acumulatori. Lichidele corosive sau cu conductibilitate,
precum apa s/rat/, anumite substane chimice i in/Ibitori sau
produse ce conin in/lIbitori, pot provoca un scurtcircuit.

g

ROMANA

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Lampa cu acumulator se poate utiliza ca dispozitiv pentru
iluminat, indiferent de existenta sau nu a unei conexiuni la
retea.

Nu utilizati acest produs in alt mod decat cel stabilit pentru
utilizare normala

INTRETINERE

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee.
Daca unele din componente care nu au fost descrise trebuie
nlocuite , va rugam contactati unul din agentii de service
Milwaukee (vezi lista noastra pentru service / garanti

Daca este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de service
pentru clienti sau direct la Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germania un desen
descompus al aparatului prin indicarea tipului de aparat si a
numarului cu sase cifre de pe tablita indicatoare.

SIMBOLURI

Va rugam cititi cu atentie instructiunile fnainte de
|I pornirea masinii

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Nu va uitati in sursa de lumina pornita.

Clasa de protectie electrica Ill.

Grad de protectie

Deseurile de baterii, deseurile de echipamente
electrice si electronice nu se elimina ca deseuri
mun|C|paIe nesortate.

Deseurile de baterii si deseurile de echipamente
electrice si electronice trebuie colectate separat.
Deseunle de baterii, deseurile de acumulatori si
materialele de iluminat frebuie indepartate din
echipament. Informati-va de la autoritatile locale
sau de la comerciantii acreditati in legatura

cu centrele de reciclare si de colectare. In
conformitate cu reglementarile locale retailerii pot
fi obligati sa colecteze gratuit bateriile uzate si
deseurile de echipamente electrice si electronice.
Contrlbutla dumneavoastra la reutilizarea Si
reciclarea deseurilor de baterii si a deseurllor de
echipamente electrice si electronice contribuie la
reducerea cererii de materii prime.

Deseurile de baterii si deseurile de echipamente
electrice si electronice contm materiale reciclabile
valoroase, care pot avea un impact negativ
asupra mediului si sanatatii umane, in cazul in
care nu sunt eliminate in mod ecologic.

In cazul in care pe echipamente au fost
inregistrate date cu caracter personal,

acestea trebuie sterse Tnainte de eliminarea
echipamentelor ca deseuri.

M%@@%

Marcéa de conformitate europeana

U K Marcaj de conformitate Regatul Unic
cA

[ Marca de conformitate ucraineana

[ H [ Marca de conformitate eurasiatica

ROMANA




TEXHWYKN NOOATOLIN IPL-LED

Tun Ha ausajH

CaeTusika 3a akymynaTopot

HanoH Ha sameHnuBata Gatepuja 3V(2x15V)
HomuHanHa BnesHa MOKHOCT 1w
Bpeme Ha ocseTnyBane 3h
CBeTnoceH Tok 100 Im
MHpekc Ha penpoaykuuja Ha 6oja (CRI) 80
TemnepaTtypa Ha 6ojata 4000 K
Tun Ha Gatepuja LRO3 /AAA
3awTnTHa Knaca IP 67
TexwuHa cnopeg EMTA-npoueayparta 01/2014 0,1 kg

N BHUMAHME! npountajte rm 6es6enHochuTe
HanoMeHu u ynatcTBa. 3abopaBarbe Ha NOYNTYBaHETO

Ha 6e36eHOCHUTE ynaTCcTBa Y MHCTPYKLMU MOXaT Aa
npeausBrKaaT enekTpuyeH yaap, noxap uunv TeLuku
nospeau.

CouyBajTe r1 cute 6e36eAHOCHMN ynaTcTBa U MHCTPYKLIMK
3a BO MOHUHA.

CMNEUNJANHU BE3BEQHOCHU UHCTPYKLIUK 3A
CBETUJTKA 3A AKYMYJTIATOPOT

MpepynpeayBakse: HUKOrall He ro HacodyBajTe
CBETNMHCKMOT 3paK AVPEKTHO Ha NiLa HUTY XUBOTHW. He
rnepgajTe BO CBETMHCKUOT 3pak (He npaBeTe ro Toa HUTY of
nororfiemMa oaganeyeHocT). [meaaweTo Bo CBETNMHCKUOT 3pak
MOXe [a NpeaAun3BuKa CeprosHn nospean unu rybere Ha
cunarta 3a rmeaarse.

M3BopoT Ha CBETNMHA Ha OBaa namna He Moxe fa ce
3ameHn. Kora nctuort ke gocTurHe cBOjoT paboTeH Bek, Mopa
Aa ce 3aMeHu uenara namna.

He ro ynotpebyBsajTe anapatoT BO BNaXHO OMKPY>KyBar-e.

CMNELUUJAINIHN BE3BEOHOCHU YNATCTBA BATEPUJA

3a 6ecnpekopHa paboTta Bo anapaTtoT Mopa Aa buaat ypeaHo
ctaBeHn 2 LRO3 / AAA 6atepun. He ynoTtpebyBajte apyru
BWOBW Ha HamnojyBare CO HamnoH unu cTpyja.

Cekoralu 4yBajTe ru 6atepumte BOH Jodart Ha aeua.

He ynotpebyBajTe MellaBuHa of HOBY 1 ynoTpebyBaHn
6aTtepun. He ynotpebyBajTe MellaBunHa og 6atepum Ha
pasfMyHK NPOM3BOAMTENN (MU Pa3fIMYHW TUMOBW Of, eAeH
npoussoauTen).

He ynotpebyBajte nctoBpemeHo 6atepun LWTO MoXaT Aa ce
nonHat u 6aTepum LITO HEe MOXaT Aa Ce MOoMnHar.

CraBajte ru batepunte cnopes cumbonute +/—.
VckopucteHnTe 6aTepun OTCTpaHeTe ' BeAHaLl ypeaHo.

Kucenunata of owteteHnte 6atepumte MoXe aa uctede npu
eKCTpeMeH HarmnoH unun Temnepatypu. [Jokonky fojaete Bo
KOHTaKT CO ucaTaTta, U3mujTe ce BeHall CO canyH 1 Boga.
Bo cnyyaj Ha KOHTaKT co ounTe nnakHete rv ybaBo Hajmarnky
10MUHYTV 1 3aJ0MKUTENHO ofeTe Ha nekap.

MpenynpenyBawe! 3a fa n3berHeTte onacHocTa oA noxap,
0f HapaHyBatba UK Of OLITETYBaHe Ha NPOU3BOAOT,
KOWLUTO M1 cO3AaBa KpaTokK Croj, HE ja moTonyBajTe BO
TEYHOCT anaTkaTa, 3aMeHnmBaTa 6atepuja Unu nonHavoT

1 nasete BO ypeauTe 1 Bo BatepuuTte fa He NpOHUKHyBaaT
TeYHOCTU. KOPO3MBHYM MW €NeKTPOCTPOBOASIMBY TEYHOCTH,
Kako cofieHa Boda, OApeaeHN XeMuKkanum, nsbenysadku
npenapaTtyi Uiy NPOU3BOAM KoM coapxaT nabenysadku
CyNnCTaHuumn, MoXar [a NpeausBrKaaTt KpaTok Croj.

MAKEOOHCKU

CMNELMN®ULIMPAHU YCITOBU HA YINTOTPEBA

Cujanvuata Ha 6aTepum Moxe Aa ce ynotpebysa v kako
noceGHO pacBeTHO Teno, 6e3 NpuToa Aa ce KOpUCTU
npogorkeH kabern.

He ro kopucteTe 0Boj npon3Bog Ha 6Uno Koj Apyr Ha4YvH
OCBEH NPOMWLLIAHNOT 3a HOpMarnHa ynotpeba.

OOPXYBAHE

Kopuctete camo Milwaukee gopartouu n pesepsHu Aenosu.
[oKOrKy HEKOW Of} KOMMOHEHTUTE KON HE Ce onuLIaHu

Tpeba na 6upat 3ameHetn, Be Monume KoHTakTUpajTe rm
cepBucHUTe areHTn Ha Milwaukee (koHcynTupajTe ja nuctaTa
Ha agpecu).

Mpwn noTpeba moxe Aa ce nobapa eKcno3noHeH LpTex

Ha anapaToT CO HaBeJyBate Ha MaLUMHCKUOT TUM 1
wectoundpeHnoT 6poj Ha Tabrnmukata co YYMHOKOT Unu BO
Baluata kopucHuYka cnyx6a unu anpekTHo kaj Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden,
lepmaHuja.

CUMBONU
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Be monume npef fa ja cTapTyBate MalumHaTta
obpHeTe BHUMaHWe Ha ynaTtcTeara 3a ynorpeba.

BHVMAHME! MPEOYMPENYBAHE!
OMACHOCT!

[a He ce rmepa BO BKIly4YeH 1U3BOp Ha CBeTNnHa.

EnektpuyHa 3awTtuta of knaca .

3awTtutHa knaca

He otcTpaHyBajTe rv otnagHute 6atepum,
oTnajHaTa efnekTpuyHa 1 enekTpoHcka ornpema
KaKko HECOpPTUPaH kKoMyHarneH otnag. OTnagHute
6aTepuv 1 oTNagHaTa enekTpuYHa U enekTpoHcKa
onpema mopa fa ce cobupaat nocebHo.
OTnapHuTe 6aTepumn, oTNagHUTe akymynaTopu

1 OTNafHWTe N3BOPM Ha CBETNMHA Tpeba fa ce
oTCTpaHat of onpemara.

MpoBepeTe Kaj BaLWMOT NoKaneH opraH unm
npoAaBady 3a COBETY 3a peLuKnmpane 1 MecTo 3a
cobupatse.

Bo 3aBuCHOCT op nokanHuTe perynatuem,
TProBUMTE Ha Marno Moxe a ce 06Bp3aHn
6ecnnaTtHo Aa rv npe3eMaat UCKOPUCTEHNUTE
6aTepuu, Kako 1 oTnagHaTa enekTpuyHa u
eneKTPoHCcKa onpema.

Bawunot npuaoHec 3a noBTopHa ynotpeba

1 peuuKknupare Ha oTnagHuTe 6atepumn n
oTnagHaTa enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema
nomara fja ce Hamanu nobapyBaykarta Ha
CYPOBUHU.

OtnagHuTe BaTtepun, NnoceGHO OHUE LUTO coapxaTt
NNTUYM, 1 OTNAAHAaTa enekTpMYHa N enekTpoHcKa
onpema cogpxaTt BpeaHu matepujanu 3a
peuvKnupate, Kou MoXe HeraTuBHO Aa Bnvjaat
Ha KMBOTHaTa cpedvHa U Ha 34paBjeTo Ha

NyreTo JOKONKY HE Ce OTCTPaHaT Ha EKOMNOLLKN
KOMMaTUOWNEH HauuH.

W3bpuiiete rv nu4HWTE nogatoum of oTnagHaTa
onpema, JOKOMKY r'm uma.

EBponcka o3Haka 3a coobpasHocT

OsHaka 3a coobpasHocT Ha OK

YkpauHcka o3Haka 3a coobpasHoCcT

EBpoasyicka o3Haka 3a coobpasHocT

AKEOOHCKU




TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU IPL-LED

Tun KOHCTPYKLT

AKyMYNSTOpHWUIA NixTap

Hanpyra 3miHHOT akyMmynsiTopHoi 6atapei 3V(2x15V)
HowmiHanbHa cnoxumBaHa NoTYXHICTb 1w
TpuBanicTb CBITiHHS 3h
Cuna cBitna 100 Im
KoediuieHT nepegavi konbopy (CRI) 80
KonbopoBa Temnepatypa 4000 K
Tun Gatapei LRO3 /AAA
Knac 3axucty IP 67
Bara 3rigHo 3 npoueaypow EPTA 01/2014 0,1 kg

N MNONEPEOXXEHHA! npounraiite sci Brasisku 3
TeXHikn Ge3neku Ta iHCTPYKUi. YNyLeHHs Npy A0TpUMaHHI
BKa3iBOK 3 TEXHikv Ge3neku Ta iHCTPYKLii MOXyTb NpU3BECTH
[10 YPaXXeHHs eneKkTPUYHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo THKKNX
TpaBM.

36epiranTe BCi BKa3iBKM 3 TeXHikM 6e3neku Ta iHCTPYKLUii
Ha ManOyTHE.

BUKOPUCTAHHSA AKYMYNATOPHUU NIXTAP
MonepeaxeHHs: Hikonu He cnpsimoyBaTh NpoMiHb CBIiT/a
npaMo Ha ntofen abo TBapuH. He AnBMTUCH B NPOMIHL CBiTNa
(HaBITb 3 BENWKOT BiACTaHI). SKLIO AMBUTUCH Y NPOMiHb
CBiTNa, TO Lie MOXe NpPU3BECTN [0 CePNO3HMX MOLLKOMKEHD

ab0o [o BTpaTH 30py.

CBITJ'IOBVII'IpOMIHIOBa"I B Ui namni He I'IIAJ'IHI'aC 3aMmiHi. Akwo
TepMIH cny>|<6m CBITJ'lOBVII'IpOMIH}OBa‘-Ia niginwoB Ao KiHus,
cnig 3aMiHUTX NOBHICTIO BCIO Namny.

He BukopucToByBaTu npunag B yMoBax BUCOKO| BOMOTOCTi.

CMNELUIANBbHI BKA3IBKWU 3 TEXHIKU BE3MNEKW ANA
AKYMYTNIATOPHUX BATAPEU

[ns 6e3goraHHOl po60TM HEOBXiaHO HaNEXHUM

ynHoM BcTaBuTK 2 6atapei LRO3 / AAA B npunaa. He
BMKOPUCTOBYBATM XOAHMX iHLUKX AXepen Hanpyri abo
CTpymy.

Batapei 3aBxan HeobxigHo 36epirati y HegoCTynHOMY Ans
niTen micui.

He BukopucToByBaTK ogHOYacHO HoBi Batapei Ta 6aTaper,
wo 6ynu B ekcrinyaTauii. He BUKOpUCTOBYBATU OAHOYACHO
6aTapei pi3HMX BUPOBHWMKIB (abo pisHMX TVNIB OOHOrO
BUPOBHMKa).

He BrkopucToByBaTy ogHo4acHo 6atapel, Lo MOoXyTb
nepesapsiakaTvcs, i Taki, Lo He MOXYTb.

Bcraensitv 6artapei 3rigHo 3 cumBonamu + / —.

BionpauboBaHi 6atapei HeobxiaHO Biapa3y HanexHWM YYHOM
yTunizyBaTtu.

Mpu ekcTpemarnbHOMY HaBaHTaxeHi abo Npu ekcTpemanbHin
TeMneparypi 3 NOLLKOAXXEHOT 3MiHHOT akyMynsTopHoi 6aTapei
MO>Xe BUTIKaTK enekTponiT. Mpun noTpannsHHi enekTponiTy Ha
LUKipY MOro HeranHo HeobXxigHO 3mMWUTY Bogoo 3 MuoM. Mpu

noTpanssiHHi B 04i IX HeobXigHO HeranHo peTesibHO NPOMUTHM,
LWoHanmeHLwe 10 XBUNWH, Ta HEranHo 3BePHYTUCA A0 nikaps.

MonepepxeHHA! [ns 3anobiraHHs Hebeaneui noxexi B
pesynbTati KOPOTKOIO 3aMUKaHHsl, TPaBMaM i MOLIKODKEHHIO
BMPOGIB HE 3aHYPIONTE IHCTPYMEHT, 3MIHHWI akymynsiTop abo
3apsAaHUIA NPUCTPIN Y PIANHY | He AonyckaliTe NoTpannsaHHs
pianHM BcepeaunHy npuctpoiB abo akymynsiTopis. KoposiiiHi

| CTPYMOMPOBIAHI PiAVHK, Taki K CONMOHUI PO34KH, NEBHI
ximikaTu, BUGiNtoBanbHi 3acobun abo NpoaykTy, Lo iX MiCTATb,
MOXYTb NPU3BECTN A0 KOPOTKOrO 3aMUKaHHSI.

60

YKPAIHCbKA

BUKOPUCTAHHA 3A NPU3HAYEHHAM

AKYMyNaTOpHa famMna Moxe BUKOPUCTOBYBaTUCS Ans
OCBITNEHHS | 63 NiaKMIOYEHH [0 enekTpoMepexi.

Llen npunag moxHa BUKOPUCTOBYBATM TiNbKku 3a
NPU3HAYEHHAM Tak, SIK BKa3aHO B LibOMY JOKYMEHTi.

OBCJTYIOBYBAHHA

BukopucToByBaT TiflbKW KOMMNEKTYIOYI Ta 3an4acTuHm
Milwaukee. [leTani, 3amiHa sikux He ONUCYETLCSA, 3aMiHIOBaTH
Tinbku B BigAini o6cnyroByBaHHs knieHTiB Milwaukee
(3BepHIiTb yBary Ha 6poLuypy ,lapaHTis / agpecy cepBiCHUX
LeHTpIB®).

Y pasi HeobXiAHOCTi MOXHa 3anpPOCUTU KPEeCTNEHHS

3 306paXKeHHsIM By3MiB MaLLUWHK B NEPCMEKTUBHOMY
BUIMISAI, ANS LbOro NoTpibHO 3BepHYTUCS B BaLl Bia4in
obcnyroByBaHHs KrieHTiB abo 6e3nocepeanHbo B Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden,
HimeyuunHa, Ta BKa3aTi TN MalIMHK Ta LLECTUSHAYHWUI
HoMep Ha ¢hipMOBI TabnuyLi 3 AaHUMKU MaLIMHW.

CUMBOJTIN

SO >dE

YBaXHO npounTaiiTe iHCTPYKLo 3 ekcnnyarauii
nepeq BBEAEHHSAM npunagy B Aito.

YBATA! MONEPEMKEHHA! HEBE3MEYHO!

He auBiTbCS Ha BBIMKHYTUIA CBITNIOBUNPOMIHIOBAY.

Knac enektposaxucry lll.

Knac 3axucty

He yTtunisyinte BignpauboBaHi 6atapeiiku i
BiAnpaLbOBaHe eNeKTPUYHE Ta ENEKTPOHHE
obnagHaHHs pa3om 3 3MillaHnMm nobyToBMMHM
Biaxogamu. BignpauboBaHi 6aTapenku,
BiAnNpaLboBaHe enekTpuYHe Ta enekTpoHHe
obnagHaHHs HeobXigHO 36MpaTn OKpemo.
BionpauboBaHi 6aTapeiiku, BignpaLboBaHi
akymynaTopwu, BianpauboBaHi oxepena csitna
NOBWHHi ByTW BUNyYeHi 3 obnagHaHHs.
3BepHiTbCA A0 MicLEBKX OpraHiB Bnaam abo
po3apibHoro NpoaasLs 3a NOpPasoio LWoAo
yTunisauii Ta nyHKTy 360py.

BignosigHo Ao MicueBux NocTaHoB, po3apibHi
npoaasLi MOXyTb 6yT 30608 'A3aHi 6€3KOLITOBHO
3abvpaTy Ha3ag BignpaLuboBaHi akyMynsTopu,
eneKkTpuYHe Ta eneKkTPoHHe 0bnagHaHHs.

Balu BHECOK [0 MOBTOPHOIO BXMBAHHS Ta
nepepobku BianpaLboBaHux 6aTapenok i
BiANpaLbOBaHOro ENEKTPUYHOO Ta eNIEKTPOHHOIO
obnaaHaHHa gonomarae 3MEeHLIMTU NOMUT Ha
CUPOBWHY.

BignpauboBaHi 6aTapeiiku, 3okpema, Lo

MiCTSATb NiTi, | BianpauboBaHe enekTpuyHe

Ta efleKTPoHHe obnaaHaHHsA MICTATb UiHHI
maTepianu, siki MOXyTb 6T nepepobreHi, Ta
MatoTb HEraTUBHWUIA BNMB Ha ,qOBKiJ'IJ'IH 11 300pOB’A
niofen, AKWo He GyayTh yTunisosaHi y 6esneqnmin
Anst JOBKINns cnoci6.

Bupanite ocobucTi AaHi 3 BianpauboBaHOro
obnagHaHHs, SKLWO Taki €.

EBponcka o3Haka 3a coobpasHocT

OsHaka 3a coobpasHocT Ha OK

YkpauHcka o3Haka 3a coobpasHoCcT

EBpoasyicka o3Haka 3a coobpasHocT

YKPAIHCbKA
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